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<RepeatBlock-Amend><Amend>Predlog spremembe		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Navedba sklicevanja 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	– ob upoštevanju letnega poročila Komisije o obdavčitvi v Uniji iz leta 2024, objavljenega junija 2024,


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	V Uniji trenutno ni skupnega pristopa k izračunu davčne osnove za podjetja. Zato morajo podjetja Unije v vsaki državi članici, v kateri poslujejo, upoštevati drugačen sistem obdavčitve dohodkov pravnih oseb.
	(1)	V Uniji trenutno ni skupnega pristopa k izračunu davčne osnove za podjetja. Zato morajo podjetja Unije v vsaki državi članici, v kateri poslujejo, upoštevati drugačen sistem obdavčitve dohodkov pravnih oseb. V skladu z letnim poročilom o obdavčitvi iz leta 2024 so se na primer zakonske stopnje davka od dohodkov pravnih oseb med državami članicami leta 2023 gibala med 10 % in 31,5 % (ter med 9 % in 29 %, če se upoštevajo sheme davčne pomoči, ki so jih vzpostavile vlade).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(1)	V Uniji trenutno ni skupnega pristopa k izračunu davčne osnove za podjetja. Zato morajo podjetja Unije v vsaki državi članici, v kateri poslujejo, upoštevati drugačen sistem obdavčitve dohodkov pravnih oseb.
	(1)	Kljub vsem predlogom iz uvodnih izjav 1a, 1b in 1c v Uniji trenutno ni skupnega pristopa k izračunu davčne osnove za podjetja. Zato morajo podjetja Unije v vsaki državi članici, v kateri poslujejo, upoštevati drugačen sistem obdavčitve dohodkov pravnih oseb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1a)	Evropska komisija je leta 1975 predložila predlog za zmanjšanje razlik med stopnjami davka od dohodkov pravnih oseb v državah članicah. V skladu z omenjenim predlogom1a bi lahko države članice še vedno izbrale svojo stopnjo davka od dohodkov pravnih oseb, vendar ta stopnja ne bi smela biti nižja od 45 % ali višja od 55 %. Zaradi pomanjkanja podpore držav članic je bil predlog umaknjen.

	
	_________________

	
	1a COM(75)0392.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1b)	Komisija je leta 2011 predlagala1b skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb, ki je bolje poznana pod kratico CCCTB. Po štirih letih tehničnih razprav so pogajanja v Svetu propadla, predlog pa je bil umaknjen.

	
	_________________

	
	1b COM(2011)0121.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 1 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1c)	Evropska komisija je leta 2016 predložila spremenjeno „prenovljeno“ skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb1c. Skupna evropska osnova za davek od dohodkov pravnih oseb bi služila kot enoten pravilnik o tem, kako naj podjetja izračunajo svoj skupni dobiček v EU. Po izračunu skupne davčne osnove bi lahko družba, ki deluje v več kot eni državi članici, seštela vse dobičke in izgube svojih subjektov v različnih državah članicah, da bi izračunala svoj skupni čisti dobiček ali izgubo za celotno EU (konsolidacija). Obdavčljivi dobiček družbe bi se nato razdelil med zadevne subjekte družbe z uporabo porazdelitvene enačbe (dodelitev s formulo), pri čemer bi se dobiček razdelil glede na tri enako ponderirane faktorje (delo, opredmetena sredstva in prodaja). Vsaka država članica bi nato obdavčila dodeljene deleže dobička družbe po lastni nacionalni stopnji davka od dohodkov pravnih oseb. Predlog o skupni konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb iz leta 2016 je na koncu doživel enako usodo kot njegov predhodnik iz leta 2011. Svet ni mogel doseči soglasne podpore in čeprav je sprva prekinil pogajanja, da bi omogočil reformo pravil o davku od dohodkov pravnih oseb v okviru Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD)/vključujočega okvira (glej naslednji odstavek), je bil predlog o skupni konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih oseb iz leta 2016 umaknjen septembra 2023.

	
	_________________

	
	1c COM(2016)0683.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	V Uniji obstaja 27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb. Globalizacija in digitalizacija gospodarstva sta bistveno spremenili dojemanje kopenskih meja in poslovnih modelov, vlade pa se poskušajo prilagoditi tej novi realnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti, kar odvrača čezmejne naložbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja in olajšuje čezmejno agresivno davčneo načrtovanje ter primere dvojne obdavčitve in dvojne neobdavčitve. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti. Ker lahko ta zapletenost ovira širitev podjetij na enotnem trgu, kar dodatno negativno vpliva na inovacije, konkurenčnost in delovna mesta, podjetja potrebujejo delujoč enotni davčni okvir za razvoj svoje tržne dejavnosti na enotnem trgu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Gomart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco med podjetji ter spodbuja čezmejno davčno načrtovanje. V skladu z letnim poročilom o obdavčitvi v EU iz leta 2024 naj bi bilo zaradi preusmerjanja dobička podjetij po ocenah izgubljenih 20 % vseh prihodkov od davka od dohodkov pravnih oseb, ki so bili leta 2022 pobrani v EU, tj. približno 100 milijard EUR v nominalni vrednosti. Ta pojav je postal še bolj očiten, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti. Poleg tega pomanjkljivo usklajevanje spodkopava davčno gotovost, odvrača od čezmejnih naložb ter ustvarja priložnosti za agresivno davčno načrtovanje. Skupni pristop je zato potreben ne le za zagotovitev pravične in učinkovite obdavčitve, temveč tudi za krepitev integritete in konkurenčnosti podjetij, ki delujejo na enotnem trgu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. Takšna zapletenost lahko ovira širitev poslovanja na notranjem trgu ter inovacije, konkurenčnost in zaposlovanje. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti.
	(2)	27 različnih sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb v Uniji povzroča zapletenost izpolnjevanja davčnih obveznosti in nepošteno konkurenco za podjetja, zlasti ker bi lahko multinacionalna podjetja uporabila drugačen davčni sistem za agresivno davčno načrtovanje, zaradi česar bi morala mala in srednja podjetja plačati sorazmerno višji znesek davkov glede na dobiček. To je postalo še bolj očitno, saj sta globalizacija in digitalizacija gospodarstva bistveno spremenili zaznavanje kopenskih meja in poslovne modele. Ker so se vlade poskušale prilagoditi tej novi stvarnosti, je razdrobljen odziv držav članic povzročil nadaljnja izkrivljanja na notranjem trgu. Različni pravni okviri neizogibno povzročajo tudi različne prakse davčnih uprav v državah članicah. To pogosto vključuje dolge postopke, za katere sta značilni nepredvidljivost in nedoslednost, skupaj z visokimi stroški izpolnjevanja obveznosti. Predvsem pa vodi do tega, da multinacionalna podjetja uporabljajo prakse izogibanja davkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.
	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.
	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca. Določbe o stopnji davka od dohodkov pravnih oseb pa bi morale v okviru Direktive Sveta (EU) 2022/2523 o zagotavljanju globalne minimalne davčne stopnje za mednarodne skupine podjetij in velike domače skupine v Uniji ostati v pristojnosti držav članic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.
	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila, zmanjša upravno breme, zagotovi poštena konkurenca ter okrepi pravna varnost za podjetja, ki poslujejo čezmejno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.
	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo treba v podporo pravilnemu delovanju notranjega trga okolje za obdavčitev dohodkov pravnih oseb oblikovati v skladu z načelom, da družbe plačajo pravičen delež davka v jurisdikcijah, v katerih ustvarijo dobiček. Zato bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca.
	(3)	Čeprav so sistemi obdavčitve dohodkov pravnih oseb zasnovani različno, so njihove temeljne značilnosti podobne, saj določajo pravila za doseganje istega cilja, tj. določitve davčne osnove za podjetja. V tem smislu bi bilo za podjetja, ki delujejo na notranjem trgu, pomembno, da države članice uvedejo skupni pravni okvir za uskladitev temeljnih značilnosti sistemov obdavčitve dohodkov pravnih oseb, da se poenostavijo davčna pravila in zagotovi poštena konkurenca, predvsem pa se oteži izogibanje davkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(3a)	Usklajevanja ne bi smeli razumeti kot poenotenje davčnih sistemov držav članic, saj bi morale vse države članice ohraniti možnost konkuriranja na davčnem področju; zato je pomembno, da se določi razpon davčnih stopenj, ki vsaki državi članici omogoča, da določi svoje stopnje, da bi spodbudila konkurenčnost in privabila naložbe;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 3 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(3a)	Harmonizacija osnove za davek od dohodkov pravnih oseb s skupnim sklopom pravil izboljšuje preglednost in s tem spodbuja pravično in zdravo davčno konkurenčno okolje v Uniji, ki temelji zlasti na začetku veljavnosti Direktive (EU) 2022/2523 o globalni minimalni ravni obdavčitve ter prispeva h krepitvi splošne konkurenčnosti Unije in zavezanosti Unije mednarodno dogovorjenim standardom.
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</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(4)	9. junija 2023 se je 139 jurisdikcij, ki so članice vključujočega okvira OECD/G20, pridružilo izjavi iz oktobra 2021 o „dvostebrni rešitvi za obravnavo davčnih izzivov, ki jih prinaša digitalizacija gospodarstva“3. Z navedeno izjavo so se države članice dogovorile (i) o pregledu, s katerim se izračuna potencialna minimalna davčna obveznost velikih mednarodnih skupin na podlagi finančnega računovodenja kot del drugega stebra, in (ii) da se obdavčljivi dobiček delno prerazporedi na podlagi dodelitve s formulo kot del stebra 1. Zasnova skupnega okvira za obravnavanje davčnih izzivov, ki jih prinašata digitalizacija in globalizacija, bi se morala zgledovati po dosežkih tega procesa. Ker so države članice z Direktivo Sveta (EU) 2022/25234soglasno sprejele izvajanje drugega stebra, bi moral skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb v Uniji temeljiti na konceptih, kot sta področje uporabe in izračun davčne osnove, s katerimi so podjetja in države članice že seznanjeni.
	(4)	9. junija 2023 se je 139 jurisdikcij, ki so članice vključujočega okvira OECD/G20, pridružilo izjavi iz oktobra 2021 o „dvostebrni rešitvi za obravnavo davčnih izzivov, ki jih prinaša digitalizacija gospodarstva“3. Z navedeno izjavo so se države članice dogovorile (i) o pregledu, s katerim se izračuna potencialna minimalna davčna obveznost velikih mednarodnih skupin na podlagi finančnega računovodenja kot del drugega stebra, in (ii) da se obdavčljivi dobiček delno prerazporedi na podlagi dodelitve s formulo kot del stebra 1. Vendar pa dokončni dogovor o tej dodelitvi s formulo še ni dosežen, zato je zelo negotovo, ali se bo izvajala. Zasnova skupnega okvira za obravnavanje davčnih izzivov, ki jih prinašata digitalizacija in globalizacija, bi se morala zgledovati po dosežkih tega procesa. Ker so države članice z Direktivo Sveta (EU) 2022/25234 soglasno sprejele izvajanje drugega stebra, bi moral skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb v Uniji temeljiti na konceptih, kot sta področje uporabe in izračun davčne osnove, s katerimi so podjetja in države članice že seznanjeni.

	_________________
	_________________

	3 Izjava o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki jih prinaša digitalizacija gospodarstva, 8. oktober 2021, projekt OECD/G20 za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	3 Izjava o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki jih prinaša digitalizacija gospodarstva, 8. oktober 2021, projekt OECD/G20 za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.

	4 Direktiva Sveta (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022 o zagotavljanju globalne minimalne davčne stopnje za mednarodne skupine podjetij in velike domače skupine v Uniji (UL L 328, 22.12.2022, str. 1).
	4 Direktiva Sveta (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022 o zagotavljanju globalne minimalne davčne stopnje za mednarodne skupine podjetij in velike domače skupine v Uniji (UL L 328, 22.12.2022, str. 1).
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<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(4a)	Vsaka rešitev, sprejeta na področju mednarodne obdavčitve, zlasti v zvezi z dvostebrnim pristopom, bi morala temeljiti na mednarodnem redu, ki temelji na pravilih, s čimer bi se okrepila zavezanost Unije svetovnemu sodelovanju; v zvezi s tem bi moralo vsako pravilo razporejanja, ki se uporablja za prerazporeditev obdavčljivega dobička znotraj Unije, temeljiti na globalno dogovorjenem standardu; glede na to, da tak standard trenutno ne obstaja, se dodelitev s formulo, ki temelji na faktorjih, ne bi smela izvajati, dokler ni v celoti usklajena z mednarodno sprejetimi standardi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(4a)	Da bi zagotovili pravno varnost in preprečili čezmerna upravna bremena za mednarodne skupine podjetij, bi si morala ta direktiva prizadevati za skladnost z mednarodnim razvojem na davčnem področju, zlasti tistim, za katerega si prizadeva vključujoči okvir OECD/G20, vključno s prvim in drugim stebrom. Vendar bi morala Unija glede na spreminjajoče se mednarodne razmere in možnost, da ključne jurisdikcije ne bodo izvajale prvega stebra, ohraniti prožnost pri določanju lastnega mehanizma dodeljevanja, kadar je to ustrezno. Preprečevanje nasprotujočih si ali prekrivajočih se davčnih pravil med nacionalno ravnjo, ravnjo Unije in mednarodno ravnjo ostaja bistveno za zmanjšanje bremen zaradi izpolnjevanja obveznosti in zmanjšanje tveganja dvojne ali večkratne obdavčitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(4a)	Komisija in države članice bi morale zagotoviti, da bo ta direktiva skladna in usklajena z vzorčnimi pravili okvira OECD/G20 in Direktivo (EU) 2022/2523, zlasti kar zadeva izračun dejanske davčne stopnje za vsako državo posebej, ki bi lahko bila izkrivljena zaradi olajšave za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, predvidene v tej direktivi. Ta vidik bi bilo treba preučiti pri reviziji te direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve. Najpomembneje pa je, da harmoniazcija predpisov pomeni manj možnosti za izogibanje davkom. Z dodelitvijo davčne osnove, ki bo temeljila na konkretnih faktorjih, kot so delo, sredstva in prodaja, bo skupni okvir pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prispeval k zmanjšanju agresivnega davčnega načrtovanja. Ker so trajnostni davčni prihodki ključnega pomena za proračune držav članic, na primer za zagotavljanje javnih storitev, zlasti za najranljivejša gospodinjstva, je treba poskrbeti, da se bodo zaradi harmonizacije predpisov za določitev dobičkov v Uniji zvišali dejanske davčne stopnje in prihodki za države članice. Poleg tega bi bilo ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
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<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne neobdavčitve. Uskladitev pravil pomeni tudi manj možnosti za zlorabo nekaterih posebnih nacionalnih davčnih določb v vseevropskem okviru. Z dodelitvijo davčne osnove, ki bo temeljila na dveh faktorjih, bo skupni okvir pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prispeval k zmanjšanju izogibanja davkom in agresivnega davčnega načrtovanja. Ker so trajnostni davčni prihodki ključnega pomena za proračune držav članic, tudi za naložbe v digitalni, zeleni in socialni prehod, v raziskave in razvoj ter za zagotavljanje javnih storitev, zlasti za najranljivejša gospodinjstva, je treba poskrbeti, da se zaradi uskladitve pravil za določitev dobičkov v Uniji ne bodo znižale dejanske davčne stopnje in prihodki za države članice.
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<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji, s čimer bi ustvarli še bolj konkurenčno okolje. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo, in da se spodbudi podjetništvo na enotnem trgu, ki ga trenutno spodkopavajo birokratsko breme in davčni pritiski. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
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<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve. Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj, saj podjetja v EU za to področje porabijo približno 270 milijard EUR manj kot podjetja v ZDA, ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
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<Article>Uvodna izjava 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
	(5)	Poslovno okolje na notranjem trgu bi moralo postati privlačnejše, da bi spodbudili rast in naložbe v Uniji. Zato bi morala biti uvedba skupnega okvira pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb prednostna naloga, da bodo podjetja lažje upoštevala ta pravila pri čezmejnem poslovanju, pa tudi da se podjetja, ki si želijo širitve v tujino, spodbudi, da to tudi storijo. Enoten sklop pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb za mednarodno dejavnost bi moral prinesti večjo davčno gotovost in manj davčnih sporov, saj bi zmanjšal izkrivljanja in število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve Ker je poleg tega vzdržnost prihodkov od davkov ključna za proračune držav članic, vključno z naložbami v infrastrukturo, varnost in obrambo, raziskave in razvoj ter zagotavljanjem javnih storitev, bi bilo poleg tega ključnega pomena zagotoviti, da se bodo obdavčljivi dohodki družb v prihodnosti dodeljevali v skladu z orodjem, ki temelji na trdnih parametrih, ki jih ni mogoče zlorabiti.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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	(5c)	Ob priznavanju pomena spodbujanja gospodarske rasti in konkurenčnosti je bistveno spodbujati podjetja k naložbam v nova in izboljšana opredmetena in neopredmetena sredstva. Omogočanje odbitka celotnih stroškov nekaterih naložb v osnovna sredstva, ki podpirajo povečanje produktivnosti, spodbujajo energijsko učinkovitost in olajšujejo digitalno preobrazbo. Ta pristop je usklajen s cilji Unije za posodobitev njenega gospodarstva ter pospešitev zelenega in digitalnega prehoda, s čimer bo okvir BEFIT postal prijaznejši za rast in bo kos izzivom prihodnosti.
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<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(5a)	Ta direktiva lahko prispeva tudi k sistemu virov lastnih sredstev Unije, kot je določeno v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 16. decembra 2020 in sporočilu Komisije iz leta 2021 o naslednji generaciji virov lastnih sredstev. Lastna sredstva iz naslova BEFIT bi vzpostavila povezavo med proračunom EU in koristmi, ki jih imajo podjetja od poslovanja na enotnem trgu, kar bi lahko zagotovilo stabilen in odporen tok prihodkov.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(5a)	V časovnem načrtu za uvedbo novih virov lastnih sredstev, opredeljenem v medinstitucionalnem sporazumu v okviru košarice novih virov prihodkov, je tudi izrecno omenjen nov vir lastnih sredstev, povezan z obdavčitvijo dohodkov pravnih oseb; v tem smislu bo brez uvedbe okvira BEFIT težko opredeliti in sprejeti izvedljivo nov vir lastnih sredstev na podlagi davkov;
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<Article>Uvodna izjava 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov znašajo 40 000 000 EUR ali več, v skladu z opredelitvijo velikih skupin v smislu Direktive 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta6a. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.

	
	_________________

	
	6a Direktiva 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o letnih računovodskih izkazih, konsolidiranih računovodskih izkazih in povezanih poročilih nekaterih vrst podjetij, spremembi Direktive 2006/43/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 78/660/EGS in 83/349/EGS (UL L 182, 29.6.2013, str. 19).
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<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo milijardo EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
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<Article>Uvodna izjava 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji. Pet let po začetku veljavnosti te direktive in preden bi bila preučena možnost morebitne razširitve njenega področja uporabe na manjša podjetja, bi bilo treba izvesti oceno njenega učinka na davčne prihodke držav članic in upravne stroške prilagajanja za zadevna podjetja.
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	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji. Da bi zagotovili določeno stopnjo predvidljivosti, bi bilo treba področje uporabe ohraniti za daljše obdobje.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi moral biti skupni okvir pravil obvezen za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
	(6)	Dejansko je ključnega pomena, da se vzpostavi sistem, ki dosega določeno stopnjo enotnosti po vsej Uniji, vsaj pri tistih davčnih zavezancih, ki jim je predvsem namenjen. V skladu s tem in ob upoštevanju prizadevanj davčnih uprav in podjetij za uvedbo okvira globalne minimalne ravni obdavčitve bi bilo pomembno izkoristiti ta dosežek in oblikovati pravila, ki bodo kar najbolj podobna vzorčnim pravilom OECD/G20 in Direktivi (EU) 2022/2523. Na podlagi tega bi se moral skupni okvir pravil uporabljati samo za skupine z davčno prisotnostjo v Uniji, če njihovi skupni letni prihodki na podlagi njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov presegajo 750 000 000 EUR. Tako bi bilo področje uporabe usmerjeno na podjetja, za katera je najbolj verjetno, da opravljajo čezmejne dejavnosti in bi jim zato lahko koristila poenostavitev, ki bi jo nudil skupni pravni okvir. Prag bi zagotovil tudi uskladitev z Direktivo (EU) 2022/2523 za dosleden pristop v Uniji.
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	(6b)	Ukrepi, uvedeni s to direktivo, bi morali dejavno prispevati k poenostavitvi okvira Unije za davek od dohodkov pravnih oseb. Bistveno je, da uvedba dodatnih ravni za izračun davkov ne poveča bremena izpolnjevanja obveznosti za podjetja, za katera že velja globalni minimalni davčni režim, vzpostavljen v okviru drugega stebra OECD. Soobstoj različnih davčnih osnov ne sme povzročiti prekrivanja davčnih obveznosti, pravne negotovosti ali nesorazmernih upravnih bremen. Zlasti sočasna uporaba te direktive in sporazuma o drugem stebru bi lahko podjetja prisilila, da izračunajo in plačajo davek na podlagi višje od dveh različnih davčnih osnov v vsaki državi članici, kar povzroči znatno pravno in finančno negotovost. Tak dvojni davčni sistem bi lahko multinacionalnim podjetjem povzročil pretirano upravno zapletenost in bi lahko ogrozil pravilno delovanje notranjega trga z ustvarjanjem izkrivljanj v čezmejni gospodarski dejavnosti. To zapletenost je treba preprečiti.
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	(6c)	Glede na precejšnje negotovosti v zvezi z mednarodnim izvajanjem sporazuma OECD o drugem stebru ter tveganja pravnih in upravnih nasprotij s svetovnimi standardi uvedba pravil BEFIT ne prihaja ob pravem času. Izvajanje direktive bi bilo zato treba začasno prekiniti, dokler Komisija ne opravi celovite ocene mednarodnega razvoja in njegovih posledic za davčni okvir EU. Ta mehanizem zadržanja je potreben, dokler se ne izvede temeljita ocena in dokler institucije Unije na podlagi globalnega razvoja dogodkov ne sprejmejo odločitve o ustreznosti nadaljnjega ukrepanja v zvezi z Direktivo.
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	(6a)	Okvir BEFIT, ki ga uvaja ta direktiva, bi moral zagotoviti največjo možno skladnost in usklajenost z vključujočim okvirom OECD/G20, zlasti dogovorom o drugem stebru, ki uvaja globalno minimalno efektivno stopnjo davka od dohodkov pravnih oseb v višini 15 %.
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	(6a)	Ker ne bo globalnega sporazuma, bi lahko sprejetje posebnega mehanizma EU za porazdelitev s formulami v skladu s to direktivo zagotovilo večjo davčno varnost in upravno poenostavitev na notranjem trgu. Vendar bi lahko znatno odstopanje od mednarodnih standardov, kot so standardi, razviti v okviru prvega stebra vključujočega okvira OECD/G20, povečalo tveganje dvojne obdavčitve, pravne negotovosti in davčnih sporov za mednarodne skupine, ki delujejo v Uniji in zunaj nje. Zlasti če druge jurisdikcije ohranijo tradicionalne pristope k določanju transfernih cen, bi se lahko podjetja s sedežem v EU soočila s prekrivajočimi se davčnimi terjatvami, razen če so na voljo postopki medsebojnega dogovora ali mehanizmi oprostitve. Zato bi bilo treba pri oblikovanju vsake formule za dodelitev, ki se uporablja samo v EU, skrbno uravnotežiti cilje pravičnosti, enostavnosti in skladnosti z mednarodnimi davčnimi načeli, da bi okrepili konkurenčnost Unije in preprečili razdrobljenost svetovnega davčnega okolja.
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	(7)	Čeprav bi bil prag določen na podlagi skupnih prihodkov skupine na svetovni ravni, bi bilo treba področje uporabe določb omejiti na člane skupine, ki poslujejo na notranjem trgu, saj se pravo Unije uporablja samo znotraj Unije in ne zavezuje držav nečlanic. Zato bi bilo treba zajeti le podsklop take skupine v Uniji. To bi vključevalo družbe, ki so rezidentke države članice za davčne namene, in njihove stalne poslovne enote, ki delujejo v državi članici, ter stalne poslovne enote družb iz iste skupine iz tretjih držav, ki poslujejo v Uniji. Kljub temu, da je pojem stalne poslovne enote obravnavan v dvostranskih davčnih sporazumih in nacionalnem pravu, in čeprav opredelitev vsebuje nekatera skupna načela, po vsem svetu še vedno obstajajo določene razlike. Zato bi bilo pragmatično, če bi se oprli na obstoječe sporazume o izogibanju dvojnemu obdavčevanju in nacionalne predpise držav članic, namesto da bi poskušali doseči popolno uskladitev prek sekundarnega prava Unije.
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	(7)	Čeprav bi bil prag določen na podlagi skupnih prihodkov skupine na svetovni ravni, bi bilo treba področje uporabe določb omejiti na člane skupine, ki poslujejo na notranjem trgu, saj se pravo Unije uporablja samo znotraj Unije in ne zavezuje držav nečlanic. Zato bi bilo treba zajeti le podsklop take skupine v Uniji. To bi vključevalo družbe, ki so rezidentke države članice za davčne namene, in njihove stalne poslovne enote, ki delujejo v državi članici, ter stalne poslovne enote družb iz iste skupine iz tretjih držav, ki poslujejo v Uniji. Kljub temu, da je pojem stalne poslovne enote obravnavan v dvostranskih davčnih sporazumih in nacionalnem pravu, in čeprav opredelitev vsebuje nekatera skupna načela, po vsem svetu še vedno obstajajo določene razlike. Zato bi bilo pragmatično, če bi se oprli na obstoječe sporazume o izogibanju dvojnemu obdavčevanju in nacionalne predpise držav članic, namesto da bi poskušali doseči popolno uskladitev prek sekundarnega prava Unije.
	(7)	Čeprav bi bil prag določen na podlagi skupnih prihodkov skupine na svetovni ravni, bi bilo treba področje uporabe določb omejiti na člane skupine, ki poslujejo na notranjem trgu, saj se pravo Unije uporablja samo znotraj Unije in ne zavezuje držav nečlanic. Zato bi bilo treba zajeti le podsklop take skupine v Uniji. To bi vključevalo družbe, ki so rezidentke države članice za davčne namene, in njihove stalne poslovne enote, vključno z znatno gospodarsko prisotnostjo, ki delujejo v državi članici, ter stalne poslovne enote družb iz iste skupine iz tretjih držav, ki poslujejo v Uniji.
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	(7a)	Unija bi morala dejavno sodelovati v mednarodnih pogajanjih, da bi spodbudila globalno harmonizacijo pravil in dodeljevanje pravic do obdavčitve na podlagi formule, ki bi odražala oprijemljive faktorje, kot so delo, sredstva in prodaja. Pogajanja o mednarodnem davčnem sodelovanju, ki potekajo v okviru Združenih narodov, so edinstvena in pravočasna priložnost v zvezi s tem. V zvezi s tem je obžalovanja vredno, da se je več držav članic vzdržalo, zato bi jih bilo treba močno spodbujati k konstruktivnemu in proaktivnemu sodelovanju v teh razpravah.
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	(7a)	Izvajanje te direktive bi moralo biti usklajeno z obstoječimi obveznostmi držav članic iz davčnih sporazumov s tretjimi državami. Za preprečevanje dvojnega obdavčevanja in lažje reševanje sporov bi morale države članice po potrebi zagotoviti ustrezne prilagoditve v skladu s svojimi davčnimi sporazumi. Komisija bi morala podpirati upravno usklajevanje in sodelovati v dialogu s ključnimi tretjimi državami za spodbujanje skladnosti med BEFIT in mednarodnimi standardi, zlasti v okviru vključujočega okvira OECD/G20.
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	(7a)	Unija bi morala dejavno sodelovati v mednarodnih razpravah o mednarodni obdavčitvi dohodkov pravnih oseb, vključno z dodelitvijo davčne osnove za velike multinacionalke. Vendar je obžalovanja vredno odločitev predsednika ZDA z dne 20. januarja 2025, da podpiše izvršni odlok, v katerem je izjavil, da globalni sporazum OECD o davku od dohodkov pravnih oseb v ZDA nima učinka ali moči.
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	(7b)	Da bi preprečili selitev dobička mednarodnih podjetij zunaj EU, bi morale skupine BEFIT prijaviti tudi svoj svetovni dobiček na mednarodni ravni. Nato bi se formula, uporabljena v tej direktivi, uporabila tudi za primerjavo dobičkov, ki so bili prvotno prijavljeni v EU, in dobičkov, ki bi bili prijavljeni, če bi se formula uporabila za svetovni dobiček skupine BEFIT. Če je popravljeni dobiček višji od prijavljenega, bo EU te popravljene dobičke obdavčila na podlagi pristopa na podlagi formule, vključenega v to direktivo.
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	(7b)	Za boj proti svetovnemu izogibanju davkom bi lahko države članice enostransko pobrale tudi davčni primanjkljaj multinacionalnih podjetij: namreč razliko med davkom, ki ga družba plača na svetovni ravni, in zneskom, ki bi ga morala plačati, če bi za ves njen dobiček v vseh državah, v katerih posluje, veljala najnižja davčna stopnja. Takšna rešitev tudi druge države spodbudila k sprejetju tega ukrepa in postopoma privedla do ambiciozne globalne rešitve.
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	(8)	Za zagotovitev sorazmernosti in dobrega delovanja skupnega okvira bi bilo treba članice skupine, vključno z družbami s sedežem v državi članici, njihovimi stalnimi poslovnimi enotami in stalnimi poslovnimi enotami v Uniji, ki so članice skupine s sedežem zunaj Unije z omejeno dejavnostjo na notranjem trgu, izključiti s področja uporabe z uporabo praga pomembnosti.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(8a)	V tej direktivi bi morala biti določena pravila, s katerimi bi bila opredelitev stalne poslovne enote razširjena tako, da bi vključevala znatno gospodarsko prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje. Temeljni cilj je izboljšati odpornost notranjega trga kot celote, da bi se rešili izzivi obdavčevanja digitalnega gospodarstva. Ker postajajo storitve vse pomembnejše in digitalizacija gospodarstva ta trend pospešuje, so bili nedavno v sklopu predloga OECD/G20 v zvezi s prvim stebrom podani predlogi, naj se znatna gospodarska prisotnost opredeli kot obdavčljivi neksus na podlagi izključno kvantitativnega praga prodaje v dani državi, da bi zajeli vse sektorje in zagotovili enostavnost. Države članice tega cilja ne morejo zadovoljivo doseči same, saj lahko digitalna podjetja poslujejo čezmejno, ne da bi bila fizično prisotna v jurisdikciji, zato so potrebna pravila za zagotovitev, da so digitalna podjetja obdavčena v jurisdikcijah, v katerih ustvarijo dobiček, bodisi z opravljanjem storitev bodisi s prodajo proizvodov (v nadaljnjem besedilu: prodaja).
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	(8a)	Ta direktiva tudi določa pravila, s katerimi bi bila opredelitev stalne poslovne enote razširjena tako, da bi vključevala znatno gospodarsko prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje. Temeljni cilj je izboljšati odpornost notranjega trga kot celote, da bi se rešili izzivi obdavčevanja digitaliziranega gospodarstva. Ker postajajo storitve vse pomembnejše in digitalizacija gospodarstva ta trend pospešuje, so bili nedavno v sklopu predloga OECD/G20 v zvezi s prvim stebrom podani predlogi, naj se „znatna gospodarska prisotnost“ opredeli kot obdavčljivi neksus na podlagi izključno kvantitativnega praga, da bi zajeli vse sektorje in zagotovili enostavnost. Tega cilja ni mogoče zadovoljivo doseči s posamičnim delovanjem držav članic, ker lahko digitalna podjetja poslujejo čezmejno brez kakršne koli fizične prisotnosti v posamezni jurisdikciji in so zato potrebna pravila, da se zagotovi, da davke plačajo v jurisdikcijah, v katerih ustvarjajo dobičke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 8 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(8b)	Da bo obdavčljivi neksus podjetja, ne glede na to, ali gre za digitalno podjetje ali ne, v dani državi članici opredeljen na zanesljiv način, mora ta opredelitev temeljiti na prihodkih, ustvarjenih s storitvami oskrbe. Opredelitev iz te direktive je enaka opredelitvi, dogovorjeni v okviru predloga prvega stebra OECD/G20. Namen tega je zagotoviti skladnost med to direktivo in mednarodnim okvirom. Unija bi morala biti zgled pri mednarodni davčni reformi, da bi davkoplačevalcem zagotovila gotovost.
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	(9)	Cilj poenostavitve sedanjih pravil poudarja predvideno pobudo. Zato bi bilo treba pravila o izračunu davčne osnove oblikovati z uporabo omejenega niza davčnih prilagoditev v računovodskih izkazih vsake članice skupine. Te omejene prilagoditve bi predstavljale običajne prilagoditve, ki so potrebne za pretvorbo računovodskih izkazov v davčno osnovo. Glede na potrebo po uskladitvi z Direktivo (EU) 2022/2523 bi bilo treba prilagoditve uskladiti s tem okvirom, kar bi moralo državam članicam in podjetjem, ki so že seznanjena s splošnimi načeli, prav tako olajšati izvajanje.
	(9)	Cilj poenostavitve sedanjih pravil poudarja predvideno pobudo. Zato bi bilo treba pravila o izračunu davčne osnove oblikovati z uporabo omejenega niza davčnih prilagoditev v računovodskih izkazih vsake članice skupine. Te omejene prilagoditve bi predstavljale običajne prilagoditve, ki so potrebne za pretvorbo računovodskih izkazov v davčno osnovo. Glede na potrebo po uskladitvi z Direktivo (EU) 2022/2523 bi bilo treba prilagoditve uskladiti s tem okvirom, kar bi moralo državam članicam in podjetjem, ki so že seznanjena s splošnimi načeli, prav tako olajšati izvajanje. V zvezi s tem bi bilo treba upoštevati plačilo povrhnjega davka, ki ga je treba plačati v skladu z Direktivo (EU) 2022/2523 ali z uporabo kvalificiranega domačega povrhnjega davka iz navedene direktive, ali drugega alternativnega minimalnega davka, ki ga priznavajo v mednarodnem forumu, kot je OECD.
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	(9)	Cilj poenostavitve sedanjih pravil poudarja predvideno pobudo. Zato bi bilo treba pravila o izračunu davčne osnove oblikovati z uporabo omejenega niza davčnih prilagoditev v računovodskih izkazih vsake članice skupine. Te omejene prilagoditve bi predstavljale običajne prilagoditve, ki so potrebne za pretvorbo računovodskih izkazov v davčno osnovo. Glede na potrebo po uskladitvi z Direktivo (EU) 2022/2523 bi bilo treba prilagoditve uskladiti s tem okvirom, kar bi moralo državam članicam in podjetjem, ki so že seznanjena s splošnimi načeli, prav tako olajšati izvajanje.
	(9)	Predvidena pobuda podpira cilj poenostavitve sedanjih pravil, s čimer se bosta izboljšali učinkovitost in konkurenčnost enotnega trga. Zato bi bilo treba pravila o izračunu davčne osnove oblikovati z uporabo omejenega niza davčnih prilagoditev v računovodskih izkazih vsake članice skupine. Te omejene prilagoditve bi predstavljale običajne prilagoditve, ki so potrebne za pretvorbo računovodskih izkazov v davčno osnovo. Glede na potrebo po uskladitvi z Direktivo (EU) 2022/2523 bi bilo treba prilagoditve uskladiti s tem okvirom, kar bi moralo državam članicam in podjetjem, ki so že seznanjena s splošnimi načeli, prav tako olajšati izvajanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 9 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(9a)	Končni cilj te direktive bi moral biti poenostavitev skladnosti z zakonodajo, da bi zmanjšali birokratsko in davčno breme, s katerim se soočajo podjetja. To je še večji problem za evropska mala in srednja podjetja, ki namenjajo več svojih sredstev za izpolnjevanje teh obveznosti. Poleg tega bi moral biti sistem prostovoljen, da bi se podjetja lahko odločila, ali ga bodo sprejela ali ne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(10)	Glede na to, da se bodo zaradi poenostavitve kot izhodišče za izračun davčne osnove vsake članice skupine uporabljali finančni računi, je treba davčna pravila oblikovati tako, da bodo čim bližje finančnemu računovodenju. Kjer je to mogoče, se finančnoračunovodska obravnava sredstva ali obveznosti ne bi spremenila za namene obdavčitve in zato prilagoditve ne bi bile potrebne. V skladu s tem je prav tako treba druge elemente davčne osnove za davčne namene v skladu z logiko obdavčitve obravnavati drugače, kot so razvrščeni v finančnem računovodenju.
	(10)	Glede na to, da se bodo zaradi poenostavitve kot izhodišče za izračun davčne osnove vsake članice skupine uporabljali finančni računi, je treba davčna pravila oblikovati tako, da bodo čim bližje finančnemu računovodenju. Kjer je to mogoče, se finančnoračunovodska obravnava sredstva ali obveznosti ne bi spremenila za namene obdavčitve in zato prilagoditve ne bi bile potrebne. V skladu s tem je prav tako treba druge elemente davčne osnove za davčne namene v skladu z logiko obdavčitve obravnavati drugače, kot so razvrščeni v finančnem računovodenju. Da bi zmanjšali nepotrebno upravno breme in zagotovili skladnost z mednarodnimi davčnimi praksami, kot so prakse v okviru drugega stebra, bi morala uredba omogočiti večjo prožnost pri izbiri standardov finančnega računovodstva, ki se uporabljajo za določitev predhodnega davčnega izida. Priznani finančni standardi, ki zagotavljajo zanesljivost in možnost revizije, bi morali biti dovoljeni ob upoštevanju zaščitnih ukrepov, ki zagotavljajo primerljivost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10a)	Potrebna je pravična obdavčitev pasivnih prihodkov, kot so obresti. Zato je primerno določiti pravilo o omejitvi obresti, ki se bo uporabljalo za članice skupine BEFIT, da bi se zmanjšalo neenako obravnavanje dolžniškega in lastniškega kapitala, ki se lahko pojavi zaradi prevelike odvisnosti od dolžniškega financiranja znotraj skupine, in da se omeji možnost erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička zaradi prekomernih plačil obresti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10a)	Potrebna je pravična obdavčitev pasivnih prihodkov, kot so obresti. Zato je primerno določiti pravilo o omejitvi obresti, ki se bo uporabljalo za članice skupine BEFIT, da bi se zmanjšalo neenako obravnavanje dolžniškega in lastniškega kapitala, ki se lahko pojavi zaradi prevelike odvisnosti od dolžniškega financiranja znotraj skupine, in da se omeji možnost erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička zaradi prekomernih plačil obresti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10b)	Da se zagotovi minimalna raven obdavčitve licenčnin, je treba uvesti pravilo omejitve licenčnin za članice skupine BEFIT v skladu s pravilom o obdavčitvi10a, kot je predlagano v vključujočem okviru OECD/G20 v stebru II.

	
	_________________

	
	10a OECD (2023). Tax Challenges Arising from the Digitalisation of the Economy – Subject to Tax Rule (Pillar Two): Inclusive Framework on BEPS, OECD/G20 Base Erosion and Profit Shifting Project (Davčni izzivi, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva – pravilo o obdavčitvi (drugi steber): vključujoči okvir za BEPS, Projekt OECD/G20 za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička), OECD Publishing, Pariz, https://doi.org/10.1787/9afd6856-en.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10b)	Da se zagotovi minimalna raven obdavčitve licenčnin, je treba uvesti pravilo omejitve licenčnin za članice skupine BEFIT v skladu s pravilom o obdavčitvi, kot je predlagano v vključujočem okviru OECD/G20 v stebru II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10c)	Za pravičnejšo obdavčitev pasivnih dohodkov so potrebna tudi stroga pravila o nadzorovanih tujih družbah za članice skupine BEFIT, da bi bile bolj odporne proti preusmerjanju dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 10 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(10c)	Za pravičnejšo obdavčitev pasivnih dohodkov so potrebna tudi stroga pravila o nadzorovanih tujih družbah za članice skupine BEFIT, da bi bile bolj odporne proti preusmerjanju dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	Zato je bistveno obravnavati specifične sektorje dejavnosti, zlasti mednarodni ladijski promet, ki zahtevajo določene sektorske prilagoditve. Za članice skupine v tem sektorju bi bilo treba prilagoditi finančne račune, da se izključi znesek (dobička ali izgube), zajet v režimu davka na tonažo. Posebni davčni režimi za mednarodni ladijski promet, pogosto imenovani „režimi davka na tonažo“, bi običajno omogočali obdavčitev na podlagi tonaže (tj. nosilne zmogljivosti) ladij, ki jih upravlja članica skupine, in ne na podlagi dejanskih dobičkov ali izgub, ki jih ima članica skupine z dejavnostmi, upravičenimi do davka na tonažo. Izključitev takega zneska bi torej temeljila na različnih priznanih pristopih za izračun davčne osnove in bi zagotovila ustrezno skladnost z različnimi cilji politike notranjega trga.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(11)	Zato je bistveno obravnavati specifične sektorje dejavnosti, zlasti mednarodni ladijski promet, ki zahtevajo določene sektorske prilagoditve. Za članice skupine v tem sektorju bi bilo treba prilagoditi finančne račune, da se izključi znesek (dobička ali izgube), zajet v režimu davka na tonažo. Posebni davčni režimi za mednarodni ladijski promet, pogosto imenovani „režimi davka na tonažo“, bi običajno omogočali obdavčitev na podlagi tonaže (tj. nosilne zmogljivosti) ladij, ki jih upravlja članica skupine, in ne na podlagi dejanskih dobičkov ali izgub, ki jih ima članica skupine z dejavnostmi, upravičenimi do davka na tonažo. Izključitev takega zneska bi torej temeljila na različnih priznanih pristopih za izračun davčne osnove in bi zagotovila ustrezno skladnost z različnimi cilji politike notranjega trga.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 11 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(11a)	Da bi spodbudili naložbe in zagotovili trajnostni prehod ter zagotovili varnost za vse državljane EU, bi bilo treba države članice spodbuditi k sprejetju ciljno usmerjenih pravil o pospešeni amortizaciji, katerih cilj je razvoj zmogljivosti z dvojno rabo na področju obrambe. S temi začasnimi pravili bi morale spodbujati trajnostno gospodarsko rast, ustvarjati delovna mesta, zagotavljati varnost in spodbujati inovacije na področju trajnostnih tehnologij. Da bi bilo mogoče te spodbude izvesti v praksi, bi bilo treba Komisijo pooblastiti za sprejemanje delegiranih aktov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi dodelitve s formulo, ki bi vključevala tri sklope konkretnih faktorjev: delo, sredstva in prodajo. Zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, omejeno na pet let, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi dodelitve s formulo. S tem se bo uresničil ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, načelo običajnih tržnih pogojev pa bo postalo odveč, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne obdavčitve in povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi pravila o izhodiščni dodelitvi; vendar bi prehod na mehanizem, ki temelji na dodelitvi s formulo, zahteval, da vsaj 30 jurisdikcij ratificira večstransko konvencijo za izvajanje zneska A prvega stebra vključujočega okvira OECD/G20 za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička pod pogoji, določenimi v tem sporazumu, in da te jurisdikcije predstavljajo vsaj 600 točk v smislu Priloge I k navedeni konvenciji. Zato bi morala biti vsaka prihodnja dodelitev s formulo v okviru BEFIT usklajena z globalno dogovorjenim standardom, če bo formalno sprejet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 12</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Tak okvir bi moral biti enostaven za podjetja in jim ne bi smel nalagati novih bremen. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Komisija eno leto pred koncem prehodnega obdobja predloži temeljit celovit pregled in oceno učinka, zlasti v zvezi z medsebojnim delovanjem te direktive z Direktivo (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022, ter po potrebi predloži nov zakonodajni predlog, ki bi vzpostavil stalni mehanizem na podlagi dodelitve s formulo in bi moral biti koristen za vse države članice in zaradi katerega bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
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	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Pri zasnovi stalnega mehanizma bi bilo treba upoštevati podatke o poročanju po državah in informacije, zbrane v prehodnem obdobju. Glede na spreminjajoče se mednarodne davčne razmere in negotovo izvajanje prvega stebra v ključnih jurisdikcijah je bistveno, da Unija ohrani prožnost za razvoj avtonomnega, pravičnega in ekonomsko uravnoteženega mehanizma dodeljevanja. Čeprav je konvergenca z mednarodnimi standardi še vedno zaželen cilj, mora biti vodilo za prihodnjo formulo za dodelitev BEFIT konkurenčnost Unije, celovitost notranjega trga in potreba po zagotovitvi davčne nevtralnosti. Dobro umerjen pristop, specifičen za EU, ki temelji na kazalnikih dejanske gospodarske dejavnosti in na zanesljivi oceni učinka, bi lahko služil kot verodostojna alternativa, če ne bi bilo globalnega soglasja.
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	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Ta okvir bi moral biti zasnovan tako, da bi bil preprost in intuitiven za podjetja ter da ne bi pomenil novega bremena zanje. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
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	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov.
	(12)	Da bi dosegli ključni cilj vzpostavitve poenostavljenega okvira za obdavčitev dohodkov pravnih oseb, bi bilo treba predhodne davčne izide vseh članic skupine združiti v eno skupno davčno osnovo, nato pa to osnovo dodeliti med upravičene članice skupine. Davčne prilagoditve v računovodskih izkazih bi zagotovile predhodne davčne izide za vsako članico skupine. Ti izidi bi se nato združili, kar bi omogočilo olajšavo za čezmejne izgube med članicami skupine BEFIT, nato pa bi se združena davčna osnova dodelila med članice skupine na podlagi prehodnega pravila o dodelitvi; to bi nato utrlo pot stalnemu mehanizmu. Ta stalni mehanizem bi lahko temeljil na dodelitvi s formulo, zato bi bila potreba po skladnosti transakcij znotraj skupine BEFIT z načelom običajnih tržnih pogojev odveč. Prednosti tega bi bile uporaba novejših podatkov o poročanju po državah in informacij, zbranih v prehodnem obdobju. To bo omogočilo tudi temeljitejšo oceno učinka, ki naj bi ga imelo izvajanje dvostebrnega pristopa na nacionalne davčne osnove in davčne osnove skupin BEFIT. Na ta način bi bilo še vedno mogoče uresničiti ključni cilj davčne nevtralnosti na notranjem trgu, kar bi zmanjšalo število primerov dvojne in čezmerne obdavčitve ter povečalo davčno gotovost, s ciljem, da se zmanjša število davčnih sporov. Skupni okvir, ki ga vzpostavlja ta direktiva, in stalni mehanizem dodeljevanja se ne smeta uporabljati za neposredno ali posredno ustvarjanje novih virov lastnih sredstev za proračun Unije. Dodeljevanje prihodkov v skladu s to direktivo mora v celoti spoštovati fiskalno suverenost držav članic. Ta direktiva ne dovoljuje Uniji, da bi določila, pobirala ali razporedila prihodke od davka od dohodkov pravnih oseb kot lastna sredstva Unije. Vsi prihodki od davka od dohodkov pravnih oseb, ustvarjeni v skladu s tem okvirom, bodo ostali v odgovornosti in lasti zadevnih držav članic.
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	(12a)	Pomen enostavnosti nakazuje tudi zmanjšanje dejavnikov, uporabljenih za porazdelitev. Na podlagi mednarodnih izkušenj, na primer iz Združenih države Amerike in Kanade, je formula za dodelitev sestavljena iz dveh faktorjev: zaposleni in prihodki nepovezanih tretjih oseb. Opredmetena in neopredmetena sredstva so izključena, saj med podjetji obstajajo velike razlike glede potreb po materialnih sredstvih. Ekonomisti trdijo, da bi vključitev sredstev v formulo še posebej odvračala od kapitalskih naložb v sredstva. Rast storitev in večji pomen kvalificiranega in intelektualnega dela v mnogih sektorjih sta povečala vrzel med temi storitvami in podjetji, ki še vedno veliko vlagajo v opredmetena sredstva. V nekaterih sektorjih so draga opredmetena sredstva mobilna, na primer prevoz in gradbeništvo, zaradi česar je te naložbe težje vezati na določena geografska območja. Precejšnje težave so tudi pri vrednotenju osnovnih sredstev. Ti vidiki, skupaj s potrebo po enostavnosti, govorijo v prid argumentu za dvofaktorsko formulo, ki temelji na zaposlenih in prihodkih.
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	(12a)	Dodelitev konsolidirane davčne osnove v skladu s to direktivo bi morala odražati, kje se na notranjem trgu učinkovito ustvarja gospodarska vrednost, in sicer na podlagi zanesljive ocene distribucijskih, upravnih in pravnih posledic takega mehanizma. To bi spodbudilo bolj uravnoteženo in ekonomsko natančno porazdelitev konsolidirane davčne osnove v Uniji.
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	(12a)	Če ta direktiva ne bo sprejeta in, bolj splošno, če po prehodnem obdobju ne bo globalnega sporazuma o izvajanju prvega stebra vključujočega okvira OECD/G20 ali vzpostavitvi stalnega mehanizma dodeljevanja na ravni Unije, bi morale države članice ohraniti možnost uvedbe začasnih nacionalnih ukrepov, katerih cilj je zagotoviti pravično in učinkovito obdavčitev multinacionalnih podjetij, ki poslujejo na njihovem ozemlju. Ti ukrepi morajo biti še naprej skladni s pravom Unije in načeli notranjega trga.
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	(12a)	Komisija bi morala med triletno testno fazo izvesti celovit pregled pravila o dodelitvi, vključno s študijo o sestavi in ponderiranju formule, ter Svetu do konca tretjega davčnega leta predložiti poročilo. Če Komisija meni, da je to primerno, in ob upoštevanju sklepov tega poročila bi lahko sprejela zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo drugačne metode za dodelitev davčne osnove BEFIT.
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	(13)	Združevanje davčnih izidov članic skupine ne bi bilo primeren ukrep za določene sektorje, kot so ekstraktivne dejavnosti ter mednarodni ladijski promet, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet. Zato bi bilo pomembno izključiti te sektorje iz združevanja, saj njihove značilnosti ne ustrezajo takemu okviru. Vsak znesek dobička ali izgube družb, ki poslujejo na področju mednarodnega prometa, ki ni zajet v režimu davka na tonažo (in je zato izključen iz predhodnih davčnih izidov), bi moral biti izključen iz združevanja, izračunal pa bi se z uporabo skupnih pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb.
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	(13)	Združevanje davčnih izidov članic skupine ne bi bilo primeren ukrep za določene sektorje, kot so ekstraktivne dejavnosti ter mednarodni ladijski promet, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet. Zato bi bilo pomembno izključiti te sektorje iz združevanja, saj njihove značilnosti ne ustrezajo takemu okviru. Vsak znesek dobička ali izgube družb, ki poslujejo na področju mednarodnega prometa, ki ni zajet v režimu davka na tonažo (in je zato izključen iz predhodnih davčnih izidov), bi moral biti izključen iz združevanja, izračunal pa bi se z uporabo skupnih pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb.
	(13)	Združevanje davčnih izidov članic skupine ne bi bilo primeren ukrep za določene sektorje,, kot so ekstraktivne dejavnosti. Zato bi bilo pomembno izključiti te sektorje iz združevanja, saj njihove značilnosti ne ustrezajo takemu okviru.
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	(13)	Združevanje davčnih izidov članic skupine ne bi bilo primeren ukrep za določene sektorje, kot so ekstraktivne dejavnosti ter mednarodni ladijski promet, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet. Zato bi bilo pomembno izključiti te sektorje iz združevanja, saj njihove značilnosti ne ustrezajo takemu okviru. Vsak znesek dobička ali izgube družb, ki poslujejo na področju mednarodnega prometa, ki ni zajet v režimu davka na tonažo (in je zato izključen iz predhodnih davčnih izidov), bi moral biti izključen iz združevanja, izračunal pa bi se z uporabo skupnih pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb.
	(13)	Združevanje davčnih izidov članic skupine ne bi bilo primeren ukrep za določene sektorje, kot so ekstraktivne dejavnosti ter mednarodni ladijski promet, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet in finančne storitve. Zato bi bilo pomembno izključiti te sektorje iz združevanja, saj njihove značilnosti ne ustrezajo takemu okviru. Vsak znesek dobička ali izgube družb, ki poslujejo na področju mednarodnega prometa, ki ni zajet v režimu davka na tonažo (in je zato izključen iz predhodnih davčnih izidov), bi moral biti izključen iz združevanja, izračunal pa bi se z uporabo skupnih pravil o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb.
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<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 14</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	Za zagotovitev prostora za rast in naložbe bi lahko države članice na področjih, ki niso zajeta v skupnem okviru, posamično uporabile tudi dodatne prilagoditve po dodelitvi (npr. davčna obravnava pokojninskih prispevkov). Države članice bi lahko tudi same dodatno prilagodile svoj dodeljeni delež brez zgornje meje, da se zagotovi, da lahko države članice sprejemajo svoje nacionalne odločitve na tem področju politike. Najpomembneje je, da bi Direktiva (EU) 2022/2523 dejansko določila zgornjo mejo, ki bi v resnici zagotovila, da dejanska davčna stopnja znaša vsaj 15 %.
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<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	Za zagotovitev prostora za rast in naložbe bi lahko države članice na področjih, ki niso zajeta v skupnem okviru, posamično uporabile tudi dodatne prilagoditve po dodelitvi (npr. davčna obravnava pokojninskih prispevkov). Države članice bi lahko tudi same dodatno prilagodile svoj dodeljeni delež brez zgornje meje, da se zagotovi, da lahko države članice sprejemajo svoje nacionalne odločitve na tem področju politike. Najpomembneje je, da bi Direktiva (EU) 2022/2523 dejansko določila zgornjo mejo, ki bi v resnici zagotovila, da dejanska davčna stopnja znaša vsaj 15 %.
	(14)	Države članice bi lahko na področjih, ki niso zajeta v skupnem okviru, posamično uporabile tudi dodatne prilagoditve po dodelitvi (npr. davčna obravnava pokojninskih prispevkov). Države članice bi lahko tudi same dodatno prilagodile svoj dodeljeni delež brez zgornje meje, da se zagotovi, da lahko države članice sprejemajo svoje nacionalne odločitve na tem področju politike. Najpomembneje je, da bi Direktiva (EU) 2022/2523 dejansko določila zgornjo mejo, ki bi v resnici zagotovila, da dejanska davčna stopnja znaša vsaj 15 %. Pri prilagoditvah po dodelitvi bi morale biti v ospredju davčne spodbude, ki temeljijo na vložkih. Države članice ne bi smele zagotavljati davčnih spodbud, ki temeljijo na rezultatih, kot so posebni režimi za obdavčitev intelektualne lastnine in drugi režimi za intelektualno lastnino. Poleg tega bi morala vsaka država članica objaviti podrobne informacije o vplivu davčnih izdatkov na prihodke, kot je določeno v členu 14 Direktive (EU) 2011/84. Vsak davčni odhodek bi moral biti povezan vsaj z enim ali več cilji politike, navesti bi bilo treba ciljne upravičence in oceniti, koliko prihodkov je bilo izgubljenih. Poleg tega se državam članicam priporoča, naj v okviru zelenega prehoda uvedejo kvalitativno komponento za zagotovitev minimalne skladnosti s cilji trajnostnega razvoja. Države članice bi lahko na primer izvedle ocene trajnostnosti v zvezi s prilagoditvami, ki se uporabljajo za njihov dodeljeni delež.
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<Article>Uvodna izjava 14</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(14)	Za zagotovitev prostora za rast in naložbe bi lahko države članice na področjih, ki niso zajeta v skupnem okviru, posamično uporabile tudi dodatne prilagoditve po dodelitvi (npr. davčna obravnava pokojninskih prispevkov). Države članice bi lahko tudi same dodatno prilagodile svoj dodeljeni delež brez zgornje meje, da se zagotovi, da lahko države članice sprejemajo svoje nacionalne odločitve na tem področju politike. Najpomembneje je, da bi Direktiva (EU) 2022/2523 dejansko določila zgornjo mejo, ki bi v resnici zagotovila, da dejanska davčna stopnja znaša vsaj 15 %.
	(14)	Za zagotovitev prostora za rast in naložbe bi lahko države članice na področjih, ki niso zajeta v skupnem okviru, posamično uporabile tudi dodatne prilagoditve po dodelitvi (npr. davčna obravnava pokojninskih prispevkov). Države članice bi lahko tudi same dodatno prilagodile svoj dodeljeni delež brez zgornje meje, da se zagotovi, da lahko države članice sprejemajo svoje nacionalne odločitve na tem področju politike. Najpomembneje je, da bi Direktiva (EU) 2022/2523 dejansko določila zgornjo mejo, ki bi v resnici zagotovila, da dejanska davčna stopnja znaša vsaj 15 %, kot je določeno v okviru OECD. Države članice bi morale imeti možnost določiti nekatere pravne omejitve, da bi si lahko konkurirale na področju obdavčitve, kar bi vodilo do učinkovite rabe virov, spodbujanja naložb in ustvarjanja delovnih mest.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(14a)	Da bi spodbudili naložbe za doseganje ciljev trajnostnega razvoja OZN in se odzvali na izredne podnebne razmere, se države članice spodbuja k sprejetju pravil o pospešeni amortizaciji na nacionalni ravni. Ta pravila so bistvena za hiter zeleni prehod, saj gospodarske spodbude usklajujejo z okoljskimi cilji, hkrati pa odpravljajo socialne neenakosti in zmanjšujejo revščino. To spodbuja gospodarsko rast, ustvarja delovna mesta in spodbuja inovacije na področju trajnostnih tehnologij. Spodbujanje zelenih naložb bo pospešilo napredek na področju čiste energije, biotske raznovrstnosti in obnove vodnih virov ter odporne infrastrukture. Države članice bi morale imeti vodilno vlogo na področju trajnostnosti, ki bo na koncu povečala odpornost in konkurenčnost notranjega trga. Hkrati je cilj te direktive odvračati od nadaljnjih naložb v osnovna sredstva v dejavnostih, povezanih s fosilnimi gorivi, in v osnovna sredstva z visoko vsebnostjo ogljika, tako pri njihovi proizvodnji kot pri uporabi. Komisija je pooblaščena za sprejemanje izvedbenih aktov za uresničitev teh spodbud in odvračalnih ukrepov.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(14a)	Čeprav ta direktiva vzpostavlja skupni okvir za določanje in razporejanje davčne osnove skupin družb, ne vpliva na suvereno pravico držav članic, da določijo svoje nacionalne stopnje davka od dohodkov pravnih oseb in davčne spodbude. Države članice bi morale ostati v celoti pristojne za uporabo ukrepov za davčne olajšav,e kot so spodbude za raziskave in razvoj, za del davčne osnove, ki jim je dodeljen. Povezavo med skupnimi pravili in nacionalnimi spodbudami je treba ohraniti, da se ohrani politični prostor za podporo inovacijam in drugim nacionalnim prednostnim nalogam.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	Nekatere države članice uporabljajo sisteme obdavčitve dohodkov pravnih oseb, ki temeljijo na načelih, ki se razlikujejo od najbolj običajnega pristopa, kot so sistemi davčne distribucije. Zato je izjemno pomembno, da se izvedejo potrebne prilagoditve, da se zagotovi izvedljiva interakcija s temi sistemi. Rešitev bi bilo mogoče poiskati pri nekaterih prilagoditvah po dodelitvi. To bi pomenilo, da je treba del, ki bi bil dodeljen članici skupine v okviru sistema davčne distribucije, spremeniti sorazmerno z distribucijami, izvršenimi v davčnem letu. Bistvo sistema davčne distribucije bi bilo v celoti ohranjeno, saj distribucija pomeni časovno točko za obdavčitev dodeljenega dela in v skladu s tem za določitev, kolikšen del tega bi bilo treba obdavčiti. V zvezi s tem bi bilo treba predvideti uporabo mehanizma prenosa v prihodnost, da se zagotovi, da bo dodeljeni del, ki ni obdavčen v tekočem letu, obdavčljiv v naslednjih letih.
	(15)	Nekatere države članice uporabljajo sisteme obdavčitve dohodkov pravnih oseb, ki temeljijo na načelih, ki se razlikujejo od najbolj običajnega pristopa, kot so sistemi davčne distribucije. Zato je izjemno pomembno, da se izvedejo potrebne prilagoditve, da se zagotovi izvedljiva interakcija s temi sistemi in da se ne bi ustvarilo protislovje med obema sistemoma, ki bi zaradi birokratskega bremena, ki ga to ustvarja, odvračalo od ustanavljanja podjetij. Rešitev bi bilo mogoče poiskati pri nekaterih prilagoditvah po dodelitvi. To bi pomenilo, da je treba del, ki bi bil dodeljen članici skupine v okviru sistema davčne distribucije, spremeniti sorazmerno z distribucijami, izvršenimi v davčnem letu. Bistvo sistema davčne distribucije bi bilo v celoti ohranjeno, saj distribucija pomeni časovno točko za obdavčitev dodeljenega dela in v skladu s tem za določitev, kolikšen del tega bi bilo treba obdavčiti. V zvezi s tem bi bilo treba predvideti uporabo mehanizma prenosa v prihodnost, da se zagotovi, da bo dodeljeni del, ki ni obdavčen v tekočem letu, obdavčljiv v naslednjih letih.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	Ker so razmerja znotraj skupine le del poslovne dejavnosti skupine družb, so še en bistven vidik, ki ga je treba obravnavati, transakcije med članicami skupine in povezanimi podjetji zunaj skupine. Za obravnavo tega zunanjega vidika in glede na to, da se je v zadnjem času znatno povečalo število sporov v zvezi z določanjem transfernih cen, zlasti glede določanja cen za rutinske dejavnosti, bi bilo zelo koristno zagotoviti poenostavljen pristop k izpolnjevanju obveznosti pri določanju transfernih cen, kar bi znižalo stroške izpolnjevanja obveznosti za podjetja in izboljšalo učinkovitost davčnih uprav pri uporabi človeškega kapitala. V ta namen bi bilo pomembno uvesti skupni okvir za oceno tveganja za določanje transfernih cen na podlagi splošno sprejete primerjalne analize. Ta ocena bi preučila marže dobička pred obrestmi in davki za subjekte, ki delujejo neodvisno na notranjem trgu. Tako dobljeni indikatorji dobička bi morali biti nato objavljeni, da bi se uporabili kot orodje za samooceno tveganja in da bi lahko skupine, ki poslujejo na notranjem trgu, vnaprej vedele, kakšne donose v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev naj bi dosegle pri transakcijah s povezanimi podjetji. Vsako transakcijo, ki spada na področje uporabe sistema, bi bilo treba oceniti kot transakcijo z nizkim, srednjim ali visokim tveganjem, odvisno od njene primerjave z indikatorji dobička, ki bodo določeni z izvedbenim aktom in objavljeni na spletišču Komisije.
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<Article>Uvodna izjava 16</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	Ker so razmerja znotraj skupine le del poslovne dejavnosti skupine družb, so še en bistven vidik, ki ga je treba obravnavati, transakcije med članicami skupine in povezanimi podjetji zunaj skupine. Za obravnavo tega zunanjega vidika in glede na to, da se je v zadnjem času znatno povečalo število sporov v zvezi z določanjem transfernih cen, zlasti glede določanja cen za rutinske dejavnosti, bi bilo zelo koristno zagotoviti poenostavljen pristop k izpolnjevanju obveznosti pri določanju transfernih cen, kar bi znižalo stroške izpolnjevanja obveznosti za podjetja in izboljšalo učinkovitost davčnih uprav pri uporabi človeškega kapitala. V ta namen bi bilo pomembno uvesti skupni okvir za oceno tveganja za določanje transfernih cen na podlagi splošno sprejete primerjalne analize. Ta ocena bi preučila marže dobička pred obrestmi in davki za subjekte, ki delujejo neodvisno na notranjem trgu. Tako dobljeni indikatorji dobička bi morali biti nato objavljeni, da bi se uporabili kot orodje za samooceno tveganja in da bi lahko skupine, ki poslujejo na notranjem trgu, vnaprej vedele, kakšne donose v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev naj bi dosegle pri transakcijah s povezanimi podjetji. Vsako transakcijo, ki spada na področje uporabe sistema, bi bilo treba oceniti kot transakcijo z nizkim, srednjim ali visokim tveganjem, odvisno od njene primerjave z indikatorji dobička, ki bodo določeni z izvedbenim aktom in objavljeni na spletišču Komisije.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bi morali lokalne davčne napovedi, revizije in reševanje sporov ostati predvsem na ravni držav članic.
	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Lokalne davčne napovedi, revizije, reševanje sporov, davčne izvršbe in vse odločitve s pravnim učinkom za davkoplačevalce bi morale ostati v izključni pristojnosti držav članic. Ekipe BEFIT ne bi smele imeti nobenih nadnacionalnih pristojnosti, pooblastil za odločanje ali zavezujočih nalog v zvezi z davčnimi upravami držav članic.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bi morali lokalne davčne napovedi, revizije in reševanje sporov ostati predvsem na ravni držav članic.
	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bi morali lokalne davčne napovedi, revizije in reševanje sporov ostati predvsem na ravni držav članic.
	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bi morali lokalne davčne napovedi, možnost konkuriranja na davčnem področju, revizije in reševanje sporov ostati predvsem na ravni držav članic.
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	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bi morali lokalne davčne napovedi, revizije in reševanje sporov ostati predvsem na ravni držav članic.
	(17)	Skupni okvir za obdavčitev dohodkov pravnih oseb bi nujno vključeval sistem upravljanja, ki bi moral v idealnem primeru zagotavljati določeno stopnjo davčne gotovosti in poenostavitve. Za spodbujanje enotnosti bi moral sistem upravljanja izhajati iz pomena delovanja centralizirane referenčne točke za obravnavo številnih skupnih vprašanj, kot je informativna davčna napoved za celotno skupino, ter zagotavljanje ustrezne stopnje usklajevanja in sodelovanja med nacionalnimi davčnimi upravami. Hkrati bi moral sistem upravljanja v celoti spoštovati nacionalno davčno suverenost, saj bodo lokalne davčne napovedi, revizije in reševanje sporov ostale predvsem na ravni držav članic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 17 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(17a)	Ta direktiva vzpostavlja skupni okvir za določanje in dodeljevanje davčne osnove povezanih družb v Uniji. Vendar ne harmonizira upravnih ali postopkovnih pravil držav članic za davek od dohodkov pravnih oseb. V skladu s tem države članice ohranijo popolno avtonomijo pri organizaciji svojih nacionalnih postopkov za odmero, pobiranje, revizijo, izvrševanje in reševanje sporov, pod pogojem, da ti postopki ostanejo skladni z rezultati skupnega okvira iz te direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. Take kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne.
	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. Take kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne. Kazni bi bilo treba v primeru nevložitve informativne davčne napovedi BEFIT določiti v višini najmanj 0,5 % prometa skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. Take kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne.
	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. Take kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne. Te kazni bi bilo treba v primeru nevložitve informativne davčne napovedi BEFIT in v primeru potrjenega namernega napačnega poročanja v informativni davčni napovedi določiti v višini najmanj 0,1 % prometa skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. Take kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne.
	(18)	Za zagotovitev pravilnega izvajanja in izvrševanja pravil skupnega okvira bi morale države članice določiti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih v skladu s to direktivo. ake kazni bi morale biti učinkovite, sorazmerne in odvračalne. Vse spremembe kazni bi bilo treba skupinam podjetij sporočiti pravočasno in na ustrezen način.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 18 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(18a)	Ključni steber za izboljšanje izpolnjevanja davčnih obveznosti od dohodkov pravnih oseb je vzpostavitev celovitega sistema „vse na enem mestu“, ki podjetjem omogoča izpolnjevanje davčnih obveznosti v državah članicah prek enotnega, racionaliziranega vmesnika, s čimer se zmanjšajo upravna bremena, zagotovi dosledno izvrševanje in poveča pravna varnost na notranjem trgu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 40 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi. Tri leta od datuma začetka uporabe te direktive bi morala Komisija predložiti zakonodajni predlog za spremembo te direktive, da bi ta sistem postal obvezen za podjetja s skupnimi letnimi prihodki v višini 40 000 000 EUR ali več v vsaj dveh od zadnjih štirih poslovnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot ene milijarde EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi. Družbe, ki se odločijo, da bo zanje veljala ta direktiva, bi morala imeti možnost izkoristiti tehnično pomoč držav članic in Komisije, da bodo lahko zadostile novim pravilom, posledično pa tudi spodbujale svoje čezmejne dejavnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 19</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi.
	(19)	Za optimizacijo koristi skupnega pravnega okvira za izračun osnove za davek od dohodkov pravnih oseb na notranjem trgu bi morala biti uporaba pravil prostovoljna za skupine, vključno s skupinami MSP, ki ustvarijo skupne letne prihodke v višini manj kot 750 000 000 EUR, če pripravljajo konsolidirane računovodske izkaze in imajo davčno prisotnost v Uniji. Če ostane uporaba pravil odprta za manjše skupine, bi lahko poenostavitev, ki jo nudi skupni okvir, izkoristilo več skupin s čezmejnimi strukturami in dejavnostmi. Družbe, ki se odločijo, da bo zanje veljala ta direktiva, bi morala imeti enostaven dostop do tehnične pomoči držav članic in Evropske komisije, da bodo lahko zadostile novim pravilom, posledično pa tudi spodbujale svoje čezmejne dejavnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 20</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(20)	Za dopolnitev ali spremembo, odvisno od primera, določenih nebistvenih delov te direktive bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije po potrebi sprejme akte v zvezi s (i) spreminjanjem prilog I in II, in (ii) dopolnjevanjem z določitvijo dodatnih pravil za zavarovalnice, zlasti v zvezi z novim mednarodnim standardom računovodskega poročanja (MSRP) 17 Zavarovalne pogodbe. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vključno na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje5. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav članic, njuni strokovnjaki pa se sistematično lahko udeležujejo sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.
	(20)	Za dopolnitev ali spremembo, odvisno od primera, določenih nebistvenih delov te direktive bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s členom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije po potrebi sprejme akte v zvezi s (i) spreminjanjem prilog I in II, in (ii) dopolnjevanjem z določitvijo dodatnih pravil za zavarovalnice, zlasti v zvezi z novim mednarodnim standardom računovodskega poročanja (MSRP) 17 Zavarovalne pogodbe. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje5. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente sočasno s strokovnjaki iz držav članic, njuni strokovnjaki pa se sistematično lahko udeležujejo sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov. Taki delegirani akti bi morali biti strogo omejeni na tehnično posodobitev te direktive in ne bi smeli spreminjati področja uporabe, namena ali narave te direktive. Zlasti se ne bi smeli uporabljati za razširitev okvira skupne osnove za davek od dohodkov pravnih oseb, uskladitev davčnih stopenj, uvedbo novih obveznosti za države članice ali omogočanje uvedbe virov lastnih sredstev Unije.

	_________________
	_________________

	5 Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 12.5.2016, str. 1).
	5 Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o boljši pripravi zakonodaje (UL L 123, 12.5.2016, str. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(21a)	Vsaka skupina BEFIT bi morala imeti vložniški subjekt, ki bi moral določiti državo organa za vložitev in pristojni davčni organ, ki bo vodil skupino BEFIT. Načeloma bi moral imeti organ za vložitev sedež v državi članici, v kateri je matična družba skupine BEFIT rezidentka za davčne namene. Če je lastnik skupine BEFIT družba s sedežem v tretji državi, bi moral biti organ za vložitev vmesna evropska matična družba, če obstaja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(21b)	Komisija bi morala do 31. decembra 2026 po potrebi predložiti zakonodajni predlog za usklajeno, enotno evropsko identifikacijsko številko davčnega zavezanca. To ne bo le olajšalo komunikacije med predstavniki držav članic in ekipo za BEFIT, temveč se bo povečala tudi učinkovitost izmenjave davčnih informacij v Uniji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(21a)	Komisija bi morala pred začetkom veljavnosti te direktive po potrebi predložiti zakonodajni predlog za usklajeno, enotno evropsko identifikacijsko številko davčnega zavezanca. Tako bi lahko predstavniki držav članic in člani ekipe za BEFIT lažje komunicirali med seboj, hkrati pa bi se povečala tudi učinkovitost in avtomatizacija izmenjave davčnih informacij v Uniji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(21a)	Komisija bi morala po potrebi preučiti možnosti za predložitev zakonodajnega predloga za usklajeno, enotno evropsko identifikacijsko številko davčnega zavezanca. Tako bi lahko predstavniki držav članic in člani ekipe za BEFIT lažje komunicirali med seboj, hkrati pa bi se povečala tudi učinkovitost izmenjave davčnih informacij v Uniji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(21a)	Da bi skupine za BEFIT lahko učinkovito sodelovale med seboj, bi morale države članice skupini za BEFIT zagotoviti ustrezne človeške vire, vključno z vsebinskim in jezikovnim usposabljanjem za predstavnike skupin BEFIT ter z zanašanjem na program FISCALIS.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 24</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(24)	Informacije o davčnih določbah iz te direktive bi morale biti dostopne prek enotnega digitalnega vstopnega mesta v skladu z Uredbo (EU) 2018/17248, da bi lahko podjetja neposredno uživala koristi notranjega trga brez nepotrebnega dodatnega upravnega bremena. Enotno digitalno vstopno mesto zagotavlja vse na enem mestu za čezmejne uporabnike za spletno zagotavljanje informacij, postopkov in storitev pomoči, pomembnih za delovanje notranjega trga.
	(24)	Informacije o davčnih določbah iz te direktive bi morale biti dostopne prek enotnega digitalnega vstopnega mesta v skladu z Uredbo (EU) 2018/17248, da bi lahko podjetja neposredno uživala koristi notranjega trga brez nepotrebnega dodatnega upravnega bremena. Enotno digitalno vstopno mesto zagotavlja vse na enem mestu za čezmejne uporabnike za spletno zagotavljanje informacij, postopkov in storitev pomoči, pomembnih za delovanje notranjega trga. Ta točka „vse na enem mestu“ bi morala biti zasnovana tako, da bi zmanjšala breme za podjetja, in sicer z davčno osnovo, ki bi omogočila konsolidirane izračune, tako da jim ne bi bilo več treba vložiti napovedi po državah in še v konsolidirani obliki. Da bi točka „vse na enem mestu“ pravilno delovala, bi se bilo treba pri njenem razvoju zgledovati po točki „vse na enem mestu“ za DDV. Podjetja bi morala imeti možnost izračunati evropsko davčno osnovo in nato vložiti napoved, razčlenjeno po državah. Vsako podjetje bo razčlenitev po državah vložilo v eni sami državi članici po lastni izbiri, tako da jim ne bo treba vložiti napovedi v vsaki državi, nato pa še konsolidirane napovedi.

	_________________
	_________________

	8 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega digitalnega vstopnega mesta za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).
	8 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega digitalnega vstopnega mesta za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 5 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(5b)	Komisija in države članice bi si morale prizadevati za revizijo obstoječega davčnega okvira EU, da bi odpravile pomanjkljivosti, ugotovljene v svetovnih davčnih pravilih. Pri tem bi morale oceniti učinkovitost različnih obstoječih davčnih pravil in se tako osredotočiti tudi na ustvarjanje bolj konkurenčnega davčnega okolja EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Ta direktiva na Unijo ne prenaša pooblastila za določitev, pobiranje ali prilastitev prihodkov od davka od dohodkov pravnih oseb kot lastnih sredstev Unije. Za vse prihodke od davka od dohodkov pravnih oseb, ustvarjene na podlagi tega okvira, bodo še naprej pristojne zadevne države članice, ki bodo tudi njihove lastnice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 2 – točka c</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	za dodelitev davčne osnove BEFIT med upravičene članice skupine BEFIT;
	(c)	za dodelitev davčne osnove BEFIT upravičenim članicam skupine BEFIT na podlagi porazdelitve po formuli, opisane v členu 45a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 2 – točka d</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(d)	za poenostavitev ocen tveganja pri določanju transfernih cen za transakcije s povezanimi podjetji zunaj skupine;
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 2 – točka e a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ea)	za razširitev koncepta stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Ta direktiva tudi določa pravila, ki razširjajo pojem stalne poslovne enote, kakor se uporablja za namene davka od dohodkov pravnih oseb v vsaki državi članici, da bi vanj vključili pomembno gospodarsko prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 1 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Za družbo ali stalno poslovno enoto, za katero se uporablja ta direktiva, preneha veljati nacionalna zakonodaja o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb v vseh državah članicah, v katerih je ustanovljena, v zvezi z vsemi zadevami, ki jih ureja ta direktiva, razen če je v tej direktivi določeno drugače.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Ta direktiva se uporablja za družbe, ki so rezidentke za davčne namene v državi članici, vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, in za stalne poslovne enote subjektov, ki so za davčne namene rezidenti tretje države (v nadaljnjem besedilu: subjekti iz tretjih držav), v državah članicah, ki izpolnjujejo naslednja merila:
	1.	To direktivo bi lahko uporabljale družbe, ki so rezidentke za davčne namene v državi članici, vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, in stalne poslovne enote subjektov, ki so za davčne namene rezidenti tretje države (v nadaljnjem besedilu: subjekti iz tretjih držav), v državah članicah, ki izpolnjujejo naslednja merila:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 40 000 000 EUR ali več;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 1 milijarde EUR ali več;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke, ki presegajo 750 000 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Področje uporabe, ki ga predlaga Komisija, se ohrani.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	pripadajo domači skupini ali mednarodni skupini podjetij, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze in je imela v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več, kot je opredeljeno v področju uporabe Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka a a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(aa)	Sodelovanje v sistemu BEFIT je neobvezno, zato imajo podjetja možnost, da iz njega izstopijo. Sistem mora biti dovolj privlačen, da se želijo podjetja vanj vključiti zaradi ugodnosti, ki jih ponuja, in ne zato, ker je vsiljen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka b – točka ii</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(ii)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II ali naknadno uvedenega podobnega davka;
	(ii)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II. Za namene te direktive se noben drug davek ne šteje za enakovrednega ali podobnega, razen če se z zakonodajno spremembo te direktive izrecno doda Prilogi II po rednem zakonodajnem postopku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka c – točka i</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(i)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II ali naknadno uvedenega podobnega davka;
	(i)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II. Za namene te direktive se noben drug davek ne šteje za enakovrednega ali podobnega, razen če se z zakonodajno spremembo te direktive izrecno doda Prilogi II po rednem zakonodajnem postopku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 – točka c – točka i</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(i)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II ali naknadno uvedenega podobnega davka;
	(i)	zavezane so plačilu enega od davkov od dohodkov pravnih oseb iz Priloge II ali naknadno uvedenega podobnega davka brez možnosti izbire ali oprostitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Sistem BEFIT je v prehodnem obdobju prostovoljen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 50 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.
	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 2 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 20 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 50 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.
	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 7 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 60 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 50 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.
	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 60 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 50 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7.
	2.	Z odstopanjem od odstavka 1 se ta direktiva ne uporablja za družbe ali stalne poslovne enote s krovnim matičnim subjektom zunaj Unije, kadar skupni prihodki skupine v Uniji ne presegajo 5 % skupnih prihodkov skupine na podlagi njenih konsolidiranih računovodskih izkazov ali zneska 50 milijonov EUR v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let. To ne posega v pravico do prostovoljne vključitve iz odstavka 7. Komisija pri pregledu in poročilu v skladu s členom 77 upošteva zlasti dvostranske predpristopne davčne sporazume in oceni njihovo povezanost s tem odstopanjem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 750 000 000 EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.
	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 40 000 000 EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 40 000 000 EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 750 000 000 EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.
	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 1 milijarda EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 1 milijardo EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 750 000 000 EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.
	3.	Kadar se dve ali več skupin združijo v eno skupino, se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za katero koli davčno leto pred združitvijo dosežen, če vsota skupnih prihodkov skupin, ki se združujejo, za to davčno leto, kot so vključeni v vsakega od njihovih konsolidiranih računovodskih izkazov, znaša 750 000 000 EUR ali več. Za družbe in stalne poslovne enote, ki so članice te novoustanovljene skupine, začne ta direktiva veljati, če je bil ta prag, kot je opredeljen v področju uporabe Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022, dosežen v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 750 000 000 EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.
	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 40 000 000 EUR iz odstavka 1 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 40 000 000 EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 750 000 000 EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.
	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 1 milijarde EUR iz odstavka 1 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 1 milijardo EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 750 000 000 EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.
	4.	Če družbo, ki ni članica skupine (v nadaljnjem besedilu: ciljni subjekt), prevzame druga družba ali skupina (v nadaljnjem besedilu: prevzemni subjekt) ter bodisi ciljni bodisi prevzemni subjekt v katerem koli od zadnjih štirih zaporednih poslovnih let neposredno pred davčnim letom prevzema ni konsolidiral računovodskih izkazov, se šteje, da je prag skupnih letnih prihodkov v višini 750 000 000 EUR iz odstavka 1 in kot je opredeljen v področju uporabe Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022 za to leto dosežen, če vsota prihodkov v računovodskih izkazih ali konsolidiranih računovodskih izkazih ciljnega in prevzemnega subjekta za to davčno leto znaša 750 000 000 EUR ali več. Za prevzemni subjekt se začne uporabljati ta direktiva, če je bil ta prag dosežen v vsaj dveh od štirih davčnih let neposredno pred davčnim letom, v katerem se je začela ta direktiva uporabljati za prevzemni subjekt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:
	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 40 000 000 EUR iz odstavka 1 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:
	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 1 milijarde EUR iz odstavka 1 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:
	5.	Če pride do razdružitve skupine v dve ali več skupin (v nadaljnjem besedilu: razdružene skupine), se šteje, da je prag 750 000 000 EUR iz odstavka 1 in kot je opredeljen v področju uporabe Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022 za vsako od razdruženih skupin dosežen, če:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	ima vsaka od razdruženih skupin v prvem davčnem letu, ki se konča po razdružitvi, skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	ima vsaka od razdruženih skupin v prvem davčnem letu, ki se konča po razdružitvi, skupne letne prihodke v višini 40 000 000 EUR ali več;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	ima vsaka od razdruženih skupin v prvem davčnem letu, ki se konča po razdružitvi, skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več;
	(a)	ima vsaka od razdruženih skupin v prvem davčnem letu, ki se konča po razdružitvi, skupne letne prihodke v višini 1 milijarde EUR ali več;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	ima vsaka od razdruženih skupin v drugem do četrtem davčnem letu, ki se končajo po razdružitvi, v vsaj dveh od teh davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več.
	(b)	ima vsaka od razdruženih skupin v drugem do četrtem davčnem letu, ki se končajo po razdružitvi, v vsaj dveh od teh davčnih let skupne letne prihodke v višini 40 000 000 EUR ali več.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 5 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	ima vsaka od razdruženih skupin v drugem do četrtem davčnem letu, ki se končajo po razdružitvi, v vsaj dveh od teh davčnih let skupne letne prihodke v višini 750 000 000 EUR ali več.
	(b)	ima vsaka od razdruženih skupin v drugem do četrtem davčnem letu, ki se končajo po razdružitvi, v vsaj dveh od teh davčnih let skupne letne prihodke v višini 1 milijarde EUR ali več.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.
	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 40 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.
	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 1 milijarde EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.
	7.	Države članice lahko zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR.
	7.	Države članice zagotovijo, da se lahko družbe, ki so v državi članici rezidentke za davčne namene in izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (b), vključno z njihovimi stalnimi poslovnimi enotami v drugih državah članicah, ter stalne poslovne enote subjektov iz tretjih držav, ki izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1, točka (c), v državah članicah, odločijo, da se ta direktiva uporablja zanje, če pripadajo mednarodni skupini podjetij ali domači skupini, ki pripravlja konsolidirane računovodske izkaze, vendar ne izpolnjuje pogojev iz odstavka 1, točka (a), glede praga 750 000 000 EUR, kot je opredeljen v področju uporabe Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	8.	Komisija je v skladu s členom 74 pooblaščena za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi spremeni prilogi I in II tako, da upoštevata spremembe zakonodaje držav članic o oblikah družb in davkih od dohodkov pravnih oseb.
	8.	Komisija je v skladu s členom 74 pooblaščena za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi spremeni prilogi I in II tako, da zgolj strogo odražajo tehnične spremembe zakonodaje držav članic o oblikah družb in davkih od dohodkov pravnih oseb, ne da bi pri tem razširila, zožala ali ponovno razlagala področje uporabe te direktive. Uporaba delegiranih aktov ne vpliva na vsebinsko področje ali uporabo Direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 8 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	8a.	Področje uporabe te direktive, kot je opredeljeno v tem členu, je strogo omejeno na v njej navedena merila in subjekte. Delegirani akti, izvedbeni akti, smernice in drugi sekundarni instrumenti ga ne smejo razširiti, zožati ali na novo razlagati.  Za vsako spremembo področja uporabe je potrebna zakonodajna sprememba po rednem zakonodajnem postopku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 2 – odstavek 8 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	8b.	Nobena določba te direktive ne vpliva na pristojnost držav članic, da določijo in uporabljajo svoja nacionalna pravila in postopke za odmero, pobiranje, izvrševanje in nadzor davka od dohodkov pravnih oseb, pod pogojem, da taka pravila ne ogrožajo enotne uporabe skupne davčne osnove in pravil za dodelitev ter se uporabljajo v skladu z mehanizmi sodelovanja in usklajevanja iz poglavja V.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 3 – odstavek 1 – točka 10 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	če krovni matični subjekt ni v državi članici, subjekt v državi članici, ki ga je skupina BEFIT imenovala za izpolnjevanje obveznosti v zvezi z informativno davčno napovedjo skupine BEFIT iz člena 57 v imenu skupine BEFIT;
	(b)	če krovni matični subjekt ni v državi članici, vmesni matični subjekt v državi članici, oziroma, če ta ne obstaja, subjekt v državi članici, ki ga je skupina BEFIT imenovala za izpolnjevanje obveznosti v zvezi z informativno davčno napovedjo skupine BEFIT iz člena 57 v imenu skupine BEFIT;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 3 – odstavek 1 – točka 15</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	„ekonomski lastnik“ pomeni osebo, ki dejansko prejme vse koristi in nosi vsa tveganja, povezana z osnovnim sredstvom, ne glede na to, ali je ta oseba pravni lastnik tega sredstva. Davčni zavezanec, ki ima pravico do posedovanja, uporabe in odtujitve osnovnega sredstva ter nosi tveganje za njegovo izgubo ali uničenje, se v vsakem primeru obravnava kot njegov ekonomski lastnik;
	(15)	„ekonomski lastnik“ pomeni osebo, ki dejansko prejme večino koristi in nosi večino tveganj, povezanih z osnovnim sredstvom, ne glede na to, ali je ta oseba pravni lastnik tega sredstva. Davčni zavezanec, ki ima pravico do posedovanja, uporabe in odtujitve osnovnega sredstva ter nosi tveganje za njegovo izgubo ali uničenje, se v vsakem primeru obravnava kot njegov ekonomski lastnik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 3 – odstavek 1 – točka 15</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(15)	„ekonomski lastnik“ pomeni osebo, ki dejansko prejme vse koristi in nosi vsa tveganja, povezana z osnovnim sredstvom, ne glede na to, ali je ta oseba pravni lastnik tega sredstva. Davčni zavezanec, ki ima pravico do posedovanja, uporabe in odtujitve osnovnega sredstva ter nosi tveganje za njegovo izgubo ali uničenje, se v vsakem primeru obravnava kot njegov ekonomski lastnik;
	(15)	„ekonomski lastnik“ nosi pomen, ki mu je bil dodeljen v prejšnjih predlogih, in sicer pomeni osebo, ki dejansko prejme vse koristi in nosi vsa tveganja, povezana z osnovnim sredstvom, ne glede na to, ali je ta oseba pravni lastnik tega sredstva. Davčni zavezanec, ki ima pravico do posedovanja, uporabe in odtujitve osnovnega sredstva ter nosi tveganje za njegovo izgubo ali uničenje, se v vsakem primeru obravnava kot njegov ekonomski lastnik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 3 – odstavek 1 – točka 16</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(16)	„izhodiščna dodelitev“ pomeni metodo za razdelitev davčne osnove BEFIT med članice skupine BEFIT v vsakem davčnem letu prehodnega obdobja v skladu s členom 45;
	(16)	„izhodiščna dodelitev“ pomeni metodo za razdelitev davčne osnove BEFIT med članice skupine BEFIT v skladu s členom 45;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 4 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Države članice lahko dovolijo popoln in takojšen odbitek naložb v osnovna sredstva, povezanih z novimi ali izboljšanimi opredmetenimi in neopredmetenimi sredstvi, namenjenimi povečanju produktivnosti, energijske učinkovitosti ali digitalizacije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sirpa Pietikäinen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 4a	

	
	Pomembna gospodarska prisotnost

	
	1. Za namene davka od dohodkov pravnih oseb se šteje, da stalna poslovna enota obstaja, če obstaja pomembna gospodarska prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje.

	
	2. Odstavek 1 je dodatek k vsakršnemu drugemu preizkusu v okviru prava Unije ali nacionalnega prava za ugotavljanje obstoja stalne poslovne enote v državi članici za namene davka od dohodkov pravnih oseb, bodisi specifično v zvezi z opravljanjem digitalnih storitev ali s čim drugim, pri čemer na uporabo tega preizkusa ne vpliva niti je ne omejuje.

	
	3. Šteje se, da v državi članici v davčnem obdobju obstaja pomembna gospodarska prisotnost, če skupni prihodki skupine BEFIT iz te države članice presegajo 1 000 000 EUR in/ali v državi članici obstaja večina pravic intelektualne lastnine skupine, kot so patenti.

	
	4. Komisija z izvedbenimi akti določi podrobno metodologijo, na podlagi katere se s pravili glede virov opredelijo prihodki. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 4a	

	
	Pomembna gospodarska prisotnost

	
	1. Za namene davka od dohodkov pravnih oseb se šteje, da stalna poslovna enota obstaja, če obstaja pomembna gospodarska prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje.

	
	2. Odstavek 1 je dodatek k vsakršnemu drugemu preizkusu v okviru prava Unije ali nacionalnega prava za ugotavljanje obstoja stalne poslovne enote v državi članici za namene davka od dohodkov pravnih oseb, bodisi specifično v zvezi z opravljanjem digitalnih storitev ali s čim drugim, pri čemer na uporabo tega preizkusa ne vpliva niti je ne omejuje.

	
	3. Šteje se, da v državi članici v danem davčnem obdobju obstaja pomembna gospodarska prisotnost, če skupni prihodki presegajo 1 000 000 EUR.

	
	4. Komisija z izvedbenim aktom določi podrobno metodologijo za vire prihodkov. Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 73.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 4a	

	
	Pomembna gospodarska prisotnost

	
	1. Za namene davka od dohodkov pravnih oseb se šteje, da stalna poslovna enota obstaja, če obstaja pomembna gospodarska prisotnost, prek katere v celoti ali delno poteka poslovanje.

	
	2. Odstavek 1 je dodatek k vsakršnemu drugemu preizkusu v okviru prava Unije ali nacionalnega prava za ugotavljanje obstoja stalne poslovne enote v državi članici za namene davka od dohodkov pravnih oseb, bodisi specifično v zvezi z opravljanjem digitalnih storitev ali s čim drugim, pri čemer na uporabo tega preizkusa ne vpliva niti je ne omejuje.

	
	3. Šteje se, da v državi članici v danem davčnem obdobju obstaja znatna gospodarska prisotnost, če skupni prihodki, ki jih skupina BEFIT prejme iz navedene države članice, presegajo 1 000 000 EUR.

	
	4. Komisija z izvedbenimi akti določi podrobno metodologijo za pravila za vire za opredelitev prihodkov. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 75 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;
	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 25 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 75 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;
	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine, vmesni nadrejeni subjekt skupine v državi članici ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 50 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 75 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;
	(a)	družba je krovni matični subjekt skupine ali katera koli druga družba skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 50 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	sedež stalne poslovne enote je krovni matični subjekt skupine ali kateri koli drugi član (družba ali subjekt) skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 75 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička.
	(b)	sedež stalne poslovne enote je krovni matični subjekt skupine ali kateri koli drugi član (družba ali subjekt) skupine, vmesni nadrejeni subjekt skupine v državi članici, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 50 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 1 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	sedež stalne poslovne enote je krovni matični subjekt skupine ali kateri koli drugi član (družba ali subjekt) skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 75 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička.
	(b)	sedež stalne poslovne enote je krovni matični subjekt skupine ali kateri koli drugi član (družba ali subjekt) skupine, v kateri ima krovni matični subjekt neposredno ali posredno vsaj 50 % lastniških pravic ali pravic, ki dajejo pravico do dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 5 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Družba ali stalna poslovna enota postane članica skupine BEFIT na dan, ko so doseženi pragovi iz odstavka 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 6	
	črtano

	Zahteve glede obdobja udeležbe
	

	1. Članica skupine BEFIT dosega pragove iz člena 5(1) celotno davčno leto brez prekinitve.
	

	2. Družba ali stalna poslovna enota postane članica skupine BEFIT na datum, ko so doseženi pragovi iz člena 5(1). Pragovi so doseženi vsaj devet zaporednih mesecev. Če družba ali, kakor je ustrezno, stalna poslovna enota v zahtevanem obdobju ne dosega pragov, se obravnava, kot da nikoli ni bila članica skupine BEFIT.
	

	3. Družba ali stalna poslovna enota preneha biti članica skupine BEFIT na dan, ki sledi dnevu, na katerega ne dosega več pragov iz člena 5(1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 7 – odstavek 3 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Z odstopanjem od odstavka 1 lahko članica skupine BEFIT svoj predhodni davčni izid določi z uporabo standarda finančnega računovodenja, sprejetega v jurisdikciji, v kateri ima sedež, če ta standard zagotavlja resnično in pošteno sliko ter je predmet ustreznih mehanizmov revizije in nadzora. Komisija sprejme izvedbene akte za določitev minimalnih meril primerljivosti in zanesljivosti za take standarde, da se zagotovi skladnost med državami članicami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 7 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Z odstopanjem od odstavka 1 se lahko, kadar država članica uporablja nacionalno zakonodajo, ki skupinam omogoča pripravo, revizijo in objavo računovodskih izkazov na podlagi jurisdikcije, predhodni davčni izid in dodelitev davčne osnove BEFIT članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v tej državi članici, izračunata tudi na podlagi jurisdikcije, če lahko skupina za vsako članico skupine BEFIT ločeno opredeli podatke, potrebne za izračun takih predhodnih davčnih izidov in izvedbo prilagoditev po dodelitvi skladu s to direktivo.
	4.	Z odstopanjem od odstavka 1 se lahko, kadar država članica uporablja nacionalni režim davčne konsolidacije, osnove, predhodni davčni izid in dodelitev davčne osnove BEFIT članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v tej državi članici, izračunata tudi na podlagi jurisdikcije, če lahko skupina za vsako članico skupine BEFIT ločeno opredeli podatke, potrebne za izračun takih predhodnih davčnih izidov in izvedbo prilagoditev po dodelitvi skladu s to direktivo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 7 – odstavek 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4a.	Če na podlagi sprejemljivega standarda finančnega računovodenja ali odobrenega standarda finančnega računovodenja, ki se uporablja pri pripravi konsolidiranih računovodskih izkazov krovnega matičnega subjekta, ni mogoče razumno določiti finančnega računovodskega neto dohodka ali izgube subjekta v sestavi, se lahko finančni računovodski neto dohodek ali izguba subjekta v sestavi za določeno poslovno leto določita z uporabo drugega sprejemljivega standarda finančnega računovodenja ali odobrenega standarda finančnega računovodenja v skladu z določbami iz člena 15(2) Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022, kadar je ustrezno;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 8	
	črtano

	8 Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 8 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic ter če je za dividende ali druge oblike distribucije veljala dejanska davčna stopnja v višini vsaj 9 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 8 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 100 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 8 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dividend ali drugih oblik distribucije, prejetih ali vračunanih v davčnem letu, če je na dan distribucije lastniški delež več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 15 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 9 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dobička ali izgube iz odsvojitve lastniškega deleža, če je lastniški delež na dan odsvojitve več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 9 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dobička ali izgube iz odsvojitve lastniškega deleža, če je lastniški delež na dan odsvojitve več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi 95 % zneska dobička ali izgube iz odsvojitve lastniškega deleža, če je lastniški delež na dan odsvojitve več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 15 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 10 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi znesek dobička ali izgube, ki izhaja iz sprememb poštene vrednosti lastniškega deleža, če je lastniški delež na dan odsvojitve več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 10 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.
	Z izjemo finančnih sredstev v posesti za trgovanje iz člena 11(1) in naložb v korist imetnikov polic življenjskega zavarovanja, ki nosijo naložbeno tveganje v okviru police življenjskega zavarovanja, vezanega na indeks ali enoto premoženja, iz člena 14, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT prilagodi tako, da se izključi znesek dobička ali izgube, ki izhaja iz sprememb poštene vrednosti lastniškega deleža, če je lastniški delež na dan odsvojitve več kot eno leto v lasti članice skupine BEFIT in ta delež pomeni pravico do več kot 15 % dobička, kapitala, rezerv ali glasovalnih pravic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 11</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 11	
	črtano

	Finančna sredstva v posesti za trgovanje
	

	1. Finančno sredstvo ali obveznost se obravnava kot v posesti članice skupine BEFIT za trgovanje, če zanj velja kateri od naslednjih pogojev:
	

	(a) pridobljeno je bilo ali je nastalo predvsem z namenom prodaje ali ponovnega nakupa v kratkem roku;
	

	(b) je del portfelja prepoznanih finančnih instrumentov, vključno z izvedenimi finančnimi instrumenti, ki se upravljajo skupaj in za katere obstajajo dokazi o nedavnem dejanskem vzorcu kratkoročnega pobiranja dobičkov.
	

	2.
	

	Kadar finančno sredstvo ali obveznost v posesti članice skupine BEFIT preide v sredstvo ali obveznost v posesti za trgovanje ali obratno, se finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba prilagodi tako, da vključuje vsako razliko med pošteno vrednostjo, izračunano na začetku davčnega leta ali na datum nakupa, če je ta poznejši, in pošteno vrednostjo, izračunano ob koncu istega davčnega leta.
	

	Poštena vrednost finančnega sredstva ali obveznosti ob koncu davčnega leta, v katerem preide v sredstvo ali obveznost v posesti za trgovanje ali obratno, je hkrati tudi njegova poštena vrednost na začetku davčnega leta, ki sledi prehodu.
	

	3. Obdobje posedovanja iz člena 9 se začne ali prekine, ko finančno sredstvo ali obveznost ni več v posesti za trgovanje oziroma preide v sredstvo ali obveznost za trgovanje.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 11 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 11a	

	
	Če naj se finančno sredstvo obravnava kot v posesti za trgovanje, je treba predložiti zanesljive dokaze. Če takih dokazov ni ali obstaja dvom, se finančno sredstvo ne obravnava, kot da je v posesti za trgovanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 12 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Kvalificirana izguba stalne poslovne enote se pri izračunu kvalificiranega dohodka ali izgube glavnega subjekta obravnava kot njegov odhodek, kolikor se izguba stalne poslovne enote pri izračunu domačega obdavčljivega dohodka takega glavnega subjekta obravnava kot njegov odhodek in se ne izravna s postavko domačega obdavčljivega dohodka, ki se obdavči v skladu z zakonodajo tako jurisdikcije glavnega subjekta kot tudi jurisdikcije stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga11, ki se ne odbije za davčne namene v skladu s pravili o omejitvi obresti iz nacionalne zakonodaje o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene.
	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja, ki se ne odbije za davčne namene v skladu z odstavkom 1a.

	_________________
	

	11 Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga11, ki se ne odbije za davčne namene v skladu s pravili o omejitvi obresti iz nacionalne zakonodaje o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene.
	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga11, ki se ne odbije za davčne namene v skladu s pravili o omejitvi obresti iz odstavka 1a.

	_________________
	_________________

	11 Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).
	11 Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga11, ki se ne odbije za davčne namene v skladu s pravili o omejitvi obresti iz nacionalne zakonodaje o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene.
	1.	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo z vključitvijo zneska presežnih stroškov izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga11 in v skladu z Direktivo (EU) 20XX/XX/EU o določitvi pravil o olajšavi za zmanjšanje naklonjenosti zadolževanju v razmerju do lastniškega kapitala in o omejitvi odbitka obresti za namene davka od dohodkov pravnih oseb, ki se ne odbije za davčne namene v skladu s pravili o omejitvi obresti iz nacionalne zakonodaje o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene.

	_________________
	_________________

	11 Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).
	11 Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o določitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	V tem členu „presežni stroški izposojanja“ pomenijo znesek, za katerega odbitni stroški izposojanja davčnega zavezanca presegajo obdavčljive prihodke od obresti in druge ekonomsko enakovredne obdavčljive prihodke, ki jih prejme davčni zavezanec v skladu z nacionalnim pravom. Presežni stroški izposojanja so v davčnem obdobju, v katerem so nastali, odbitni do 75 %. Če je ta znesek višji od 20 % dobička davčnega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo (EBITDA), je davčni zavezanec upravičen samo do odbitka nižjega od obeh zneskov v davčnem obdobju. Razlika med obema zneskoma se ne prenese naprej ali nazaj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Presežni stroški izposojanja so v davčnem obdobju, v katerem so nastali, odbitni do 75 %.Če je ta znesek višji od 10 % dobička davčnega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo (EBITDA), je davčni zavezanec upravičen samo do odbitka nižjega od obeh zneskov v davčnem obdobju.

	
	Za skupino BEFIT se uporabljajo člen 4, odstavka 2 in 3, člen 4, odstavek 4, točka (b), ter člen 4, odstavki 5, 7 in 8 Direktive Sveta (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Odstavek 1 se ne uporablja za presežne stroške izposojanja, ki izhajajo iz transakcije med članicami skupine BEFIT.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 13 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 13a	

	
	Pravilo o omejitvi odbitka licenčnin

	
	Članica skupine BEFIT prilagodi svoj finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo, tako da ta vključuje znesek stroškov licenčnin, za katerega za ustrezni prihodek prejemnika licenčnin od skupine BEFIT velja dejanska davčna stopnja, nižja od 9 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 15 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT, ki opravlja dejavnosti ladijskega prevoza, se prilagodi tako, da se izključi znesek prihodkov, odhodkov in drugih odbitnih postavk, ki izhajajo iz takih dejavnosti, za katere velja režim davka na tonažo.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 15 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT, ki opravlja dejavnosti ladijskega prevoza, se prilagodi tako, da se izključi znesek prihodkov, odhodkov in drugih odbitnih postavk, ki izhajajo iz takih dejavnosti, za katere velja režim davka na tonažo.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 17 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da vključuje znesek vsakega davka od dohodkov pravnih oseb, podobnih davkov na dobiček in odloženih davkov, vračunanih za davčno leto, ter vse zneske, ki so v finančnih računih evidentirani kot tekoči davki v zvezi s plačilom povrhnjega davka, ki ga je treba plačati v skladu z Direktivo (EU) 2022/2523, ali z uporabo kvalificiranega domačega povrhnjega davka iz člena 11 navedene direktive.
	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da vključuje znesek vsakega davka od dohodkov pravnih oseb, podobnih davkov na dobiček in odloženih davkov, vračunanih za davčno leto, ter vse zneske, ki so v finančnih računih evidentirani kot tekoči davki v zvezi s plačilom povrhnjega davka, ki ga je treba plačati v skladu z Direktivo (EU) 2022/2523, ali z uporabo kvalificiranega domačega povrhnjega davka iz člena 11 navedene direktive ali drugega alternativnega minimalnega davka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 20 – odstavek 1 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se izključi naslednje:
	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi v skladu s členom 16(1), točka (e), Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 20 – odstavek 1 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	znesek vsakega nerealiziranega dobička ali izgube iz tečajnih razlik v zvezi z osnovnimi sredstvi in obveznostmi;
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 20 – odstavek 1 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	znesek vseh rezervacij, evidentiranih za nerealizirano izgubo iz tečajnih razlik.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 21a	

	
	Nadzorovane tuje družbe

	
	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da vključuje:

	
	(a) nerazdeljeni dohodek subjekta ali stalne poslovne enote, ki izhaja iz naslednjih kategorij:

	
	(i) obresti ali drugega dohodka iz finančnih sredstev;

	
	(ii) licenčnin ali drugega dohodka, ki izhaja iz intelektualne lastnine;

	
	(iii) dividend in dohodka od odsvojitve deležev;

	
	(iv) dohodka od finančnega zakupa;

	
	(v) dohodka od zavarovalniških, bančnih in drugih finančnih dejavnosti;

	
	(vi) dohodka od izdajanja računov družbam, ki imajo dohodek od prodaje in storitev na podlagi blaga in storitev, kupljenih od povezanih podjetij ali prodanih povezanim podjetjem, in nimajo dodane gospodarske vrednosti ali imajo le majhno tovrstno vrednost; Prvi pododstavek se ne uporablja, če nadzorovana tuja družba opravlja pomembno gospodarsko dejavnost, za katero ima na voljo osebje, opremo, sredstva in prostore, kar dokazujejo ustrezna dejstva in okoliščine. Kadar je nadzorovana tuja družba rezident tretje države ali je v tretji državi, ki ni podpisnica Sporazuma EGP, se lahko države članice odločijo, da se prvi pododstavek ne uporablja.

	
	(b) nerazdeljeni dohodek subjekta ali stalne poslovne enote, ki izhaja iz nepristnih ureditev, vzpostavljenih predvsem z namenom pridobitve davčne ugodnosti. Za namene te točke se šteje, da je shema ali niz shem nepristen, kolikor subjekt ali stalna poslovna enota ne bi imela sredstev ali ne bi prevzela tveganj, ki ustvarjajo njegov oziroma njen celotni dohodek ali del njegovega oziroma njenega dohodka, če ne bi bila pod nadzorom družbe, v kateri se izvajajo funkcije osebja, pristojnega za odločanje, ki so povezane s temi sredstvi in tveganji, te funkcije pa imajo ključno vlogo pri ustvarjanju dohodka nadzorovane družbe.

	
	2. Dohodek, ki se vključi v davčno osnovo, se izračuna v skladu s členom 8 Direktive (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 21 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 21b	

	
	Nadzorovane tuje družbe

	
	1. Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da vključuje nerazdeljeni dohodek subjekta ali stalne poslovne enote, obravnavane kot nadzorovane tuje družbe iz člena 7(1) Direktive Sveta (EU) 2016/1164, ki izhaja iz naslednjih kategorij:

	
	(i) obresti ali drugega dohodka iz finančnih sredstev;

	
	(ii) licenčnin ali drugega dohodka, ki izhaja iz intelektualne lastnine;

	
	(iii) dividend in dohodka od odsvojitve deležev;

	
	(iv) dohodka od finančnega zakupa;

	
	(v) dohodka od zavarovalniških, bančnih in drugih finančnih dejavnosti;

	
	(vi) dohodka od izdajanja računov družbam, ki imajo dohodek od prodaje in storitev na podlagi blaga in storitev, kupljenih od povezanih podjetij ali prodanih povezanim podjetjem, in nimajo dodane gospodarske vrednosti ali imajo le majhno tovrstno vrednost. Odstavek 1 se ne uporablja, če nadzorovana tuja družba opravlja pomembno gospodarsko dejavnost, za katero ima na voljo osebje, opremo, sredstva in prostore, kar dokazujejo ustrezna dejstva in okoliščine. Kadar je nadzorovana tuja družba rezident tretje države ali je v tretji državi, ki ni država članica EGP, se lahko države članice odločijo, da se ta odstavek ne uporablja.

	
	2. Dohodek, ki se vključi v davčno osnovo, se izračuna v skladu s členom 8 Direktive Sveta (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 21 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 21a	

	
	Nadzorovane tuje družbe

	
	1. Finančniračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da vključuje nerazdeljeni dohodek subjekta ali stalne poslovne enote, obravnavane kot nadzorovane tuje družbe iz člena 7(1) Direktive (EU) 2016/1164, ki izhaja iz naslednjih kategorij:

	
	(i) obresti ali drugega dohodka iz finančnih sredstev;

	
	(ii) licenčnin ali drugega dohodka, ki izhaja iz intelektualne lastnine;

	
	(iii) dividend in dohodka od odsvojitve deležev;

	
	(iv) dohodka od finančnega zakupa;

	
	(v) dohodka od zavarovalniških, bančnih in drugih finančnih dejavnosti;

	
	(vi) dohodka od izdajanja računov družbam, ki imajo dohodek od prodaje in storitev na podlagi blaga in storitev, kupljenih od povezanih podjetij ali prodanih povezanim podjetjem, in nimajo dodane gospodarske vrednosti ali imajo le majhno tovrstno vrednost;

	
	Prvi pododstavek se ne uporablja, če nadzorovana tuja družba opravlja pomembno gospodarsko dejavnost, za katero ima na voljo osebje, opremo, sredstva in prostore, kar dokazujejo ustrezna dejstva in okoliščine.

	
	Kadar je nadzorovana tuja družba rezident tretje države ali je v tretji državi, ki ni podpisnica Sporazuma EGP, se lahko države članice odločijo, da se prvi pododstavek ne uporablja.

	
	2. Dohodek, ki se vključi v davčno osnovo, se izračuna v skladu s členom 8 Direktive (EU) 2016/1164.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 5 000 EUR.
	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 10 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 5 000 EUR.
	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 10 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 5 000 EUR.
	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 10 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 5 000 EUR.
	1.	Finančnoračunovodski čisti dohodek ali izguba članice skupine BEFIT se prilagodi tako, da se v davčnem letu pridobitve izključijo vsa opredmetena osnovna sredstva, katerih knjigovodska vrednost pred amortizacijo je nižja od 500 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 28 let;
	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 50 let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 28 let;
	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 30 let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 28 let;
	(a)	vse stavbe ter vse druge vrste nepremičnin in objektov, ki se uporabljajo za poslovanje: 30 let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	vsa druga opredmetena osnovna sredstva: njihova doba koristnosti, kot je ocenjena v skladu s sprejemljivim računovodskim standardom v Uniji iz člena 7;
	(b)	vsa druga opredmetena osnovna sredstva: njihova doba koristnosti, kot je ocenjena v skladu s sprejemljivim računovodskim standardom v Uniji iz člena 7, vendar ne manj kot 10 let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	vsa druga opredmetena osnovna sredstva: njihova doba koristnosti, kot je ocenjena v skladu s sprejemljivim računovodskim standardom v Uniji iz člena 7;
	(b)	vsa druga opredmetena osnovna sredstva: njihova doba koristnosti, kot je ocenjena v skladu s sprejemljivim računovodskim standardom v Uniji iz člena 7, vendar ne manj kot 5 let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka c</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	osnovna neopredmetena sredstva, vključno s pridobljenim dobrim imenom: obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno varstvo sredstva ali dodeljena pravica, ali 5 let, če navedenega obdobja ni mogoče določiti.
	(c)	osnovna neopredmetena sredstva, vključno s pridobljenim dobrim imenom: obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno varstvo sredstva ali dodeljena pravica, ali 20 let, če navedenega obdobja ni mogoče določiti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 – točka c</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(c)	osnovna neopredmetena sredstva, vključno s pridobljenim dobrim imenom: obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno varstvo sredstva ali dodeljena pravica, ali 5 let, če navedenega obdobja ni mogoče določiti.
	(c)	osnovna neopredmetena sredstva, vključno s pridobljenim dobrim imenom: obdobje, v katerem je zagotovljeno pravno varstvo sredstva ali dodeljena pravica, ali 20 let, če navedenega obdobja ni mogoče določiti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Z odstopanjem od odstavka 2 se osnovna sredstva z velikim ogljičnim odtisom pri proizvodnji in uporabi amortizirajo do polovice svoje tržne vrednosti.

	
	Komisija z izvedbenim aktom določi merila za opredelitev vrednosti, ki predstavljajo velik ogljični odtis. Pravila se posodabljajo vsaka tri leta. Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 73.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	5a.	Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov za dopolnitev te direktive z določitvijo začasnih pravil o pospešeni amortizaciji stroškov upravičenih sredstev in izboljšav, ki prispevajo h krepitvi obrambnih zmogljivosti Unije in razvoju novih tehnologij z dvojno rabo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	5a.	Države članice članici skupine BEFIT ne smejo odobriti dodatnih pravic do obračuna amortizacije, razen tistim, ki so navedene v tem oddelku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 – odstavek 5 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	5a.	Državam članicam ni dovoljeno, da članici skupine BEFIT odobrijo dodatne pravice do obračuna amortizacije, razen tistih, ki so navedene v tem oddelku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 22 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 22a	

	
	Pravila o pospešeni okoljski in socialni amortizaciji

	
	1. Z odstopanjem od člena 22 pravila o pospešeni amortizaciji na ravni držav članic veljajo za osnovna sredstva, ki jih članice skupine BEFIT pridobijo v Uniji ali državah z nizkimi dohodki, ki znatno prispevajo k podnebnim ciljem in ciljem OZN glede trajnostnega razvoja do leta 2030.

	
	2. Komisija z izvedbenim aktom določi okvir in merila, ki so potrebni za izvedbo odstavka 1. Pravila se vsaka tri leta posodobijo. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 73.

	
	3. Države članice Komisijo o svojih obstoječih pravilih o pospešeni amortizaciji na nacionalni ravni iz odstavkov 1 in 2 obvestijo tri mesece po začetku uporabe te direktive in v skladu z obveznostjo iz člena 48(2).

	
	4. Po začetku uporabe te direktive pa jo o svojih novih pravilih o pospešeni amortizaciji v skladu z obveznostjo iz člena 48(2) obvestijo šest mesecev pred tem, da začnejo na nacionalni ravni veljati.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 27 – odstavek 1 – točka a a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(aa)	osnovna sredstva, ki se uporabljajo pri dejavnostih na področju fosilnih goriv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 27 – odstavek 1 – točka b a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ba)	vsa neopredmetena sredstva, za katera ni mogoče določiti dobe koristnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 37 – odstavek 3 – pododstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Če delež davčne osnove BEFIT, dodeljene članici skupine BEFIT v davčnem letu, ni dovolj visok za poln odbitek zneskov iz prvega in tretjega pododstavka, članica skupine BEFIT zneske, ki se niso odšteli, prenese naprej in jih pobota s svojim deležem davčne osnove BEFIT v naslednjih davčnih letih.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 38</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 38	
	črtano

	38 Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III.
	

	Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 38 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III.
	Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale do pet let pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 38 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III.
	Kadar družba ali stalna poslovna enota vstopi v skupino BEFIT, se vse izgube, ki se niso odštele, nastale pred datumom vstopa, v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je rezidentka oziroma kjer se nahaja, odbijejo od njenega deleža davčne osnove BEFIT, kot je določena v skladu s poglavjem III, če so te izgube odbitne v skladu z zakonodajo o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 41 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Ne glede na člen 9 se v primeru, ko članica skupine BEFIT zaradi odsvojitve delnic izstopi iz skupine BEFIT in je v tem ali prejšnjem davčnem letu v transakciji znotraj skupine BEFIT pridobila eno ali več osnovnih sredstev, znesek, ki ustreza dobičku ali izgubi, ki izhaja iz odsvojitve teh osnovnih sredstev znotraj skupine BEFIT, vključi v finančnoračunovodski čisti dohodek ali izgubo članice skupine BEFIT, ki je imela sredstva v lasti pred odsvojitvijo znotraj skupine BEFIT.
	(Ne zadeva slovenske različice.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 41 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Prvi pododstavek se ne uporablja, če članica skupine BEFIT dokaže, da je bila transakcija znotraj skupine BEFIT izvedena iz utemeljenih poslovnih razlogov.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 41 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Prvi pododstavek se ne uporablja, če članica skupine BEFIT dokaže, da je bila transakcija znotraj skupine BEFIT izvedena iz utemeljenih poslovnih razlogov.
	Prvi pododstavek se ne uporablja, če članica skupine BEFIT dokaže, da je bila transakcija znotraj skupine BEFIT izvedena iz utemeljenih poslovnih razlogov in pod pogoji prostega trga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 42a	

	
	Izračun globalne davčne osnove BEFIT

	
	1. Kadar je to mogoče, vse skupine BEFIT prijavijo skupno konsolidirano davčno osnovo, v sklopu katere so združeni finančni rezultati vseh članic skupine, ki se nahajajo v državah članicah in jurisdikcijah tretjih držav.

	
	2. Davčna osnova BEFIT za EU, opisana v členu 42, se ustrezno popravi navzgor, če je znesek, ki izhaja iz odstavka 1, višji.

	
	3. Če je davčna osnova BEFIT v danem letu pozitiven znesek, se dobiček dodeli v skladu s pravilom, določenim na podlagi člena 45a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Izračun davčne osnove BEFIT
	Izračun davčne osnove BEFIT za EU


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – odstavek 2 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Če je davčna osnova BEFIT v danem letu:
	2.	Če je davčna osnova BEFIT za EU v danem letu:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – odstavek 2 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	pozitiven znesek, se dobiček dodeli v skladu s členom 45;
	(a)	pozitiven znesek, se dobiček dodeli v skladu s pravilom, določenim na podlagi člena 45a;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – odstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	negativen znesek, se izguba prenese naprej in pobota z naslednjo pozitivno davčno osnovo BEFIT.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – odstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	negativen znesek, se izguba prenese naprej in pobota z naslednjo pozitivno davčno osnovo BEFIT.
	(b)	negativen znesek, se izguba prenese naprej za največ pet let in pobota z naslednjo pozitivno davčno osnovo BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 42 – odstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	negativen znesek, se izguba prenese naprej in pobota z naslednjo pozitivno davčno osnovo BEFIT.
	(b)	negativen znesek, se izguba prenese naprej in se takoj, ko pride do nje, pobota z naslednjo pozitivno davčno osnovo BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
Za prenos naprej ne bi smele veljati časovne omejitve.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 43 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice za transakcije znotraj skupine BEFIT ne naložijo davčnih odtegljajev ali drugih davkov na viru, razen če dejanski lastnik plačila ni članica skupine BEFIT.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 43 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Komisija določi jasna in usklajena merila za ugotavljanje dejanskega lastništva. Namen teh meril je zagotoviti enotno uporabo sistema oprostitev, zmanjšati pravno negotovost in preprečiti zlorabe. Merila se pripravijo v posvetovanju z državami članicami in po potrebi uskladijo z mednarodnimi standardi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 44 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Kadar članica skupine BEFIT prejema dohodek, ki je bil obdavčen v drugi državi članici ali tretji državi, se odobri odbitek davka v skladu z veljavno konvencijo o izogibanju dvojnemu obdavčevanju ali nacionalno zakonodajo te druge države članice ali tretje države in se razdeli med članice skupine BEFIT z uporabo metode izhodiščne dodelitve iz člena 45.
	1.	Kadar članica skupine BEFIT prejema dohodek, ki je bil obdavčen v drugi državi članici ali tretji državi, se lahko odobri odbitek davka v skladu z veljavno konvencijo o izogibanju dvojnemu obdavčevanju ali nacionalno zakonodajo te druge države članice ali tretje države in se razdeli med članice skupine BEFIT z uporabo metode izhodiščne dodelitve iz člena 45, kolikor je zagotovljena minimalna raven dejanske obdavčitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	[...]
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Prehodno pravilo o dodelitvi
	Pravilo o dodelitvi s formulo


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Prehodno pravilo o dodelitvi
	Pravilo o izhodiščni dodelitvi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za vsako davčno leto med 1. julijem 2028 in najpozneje 30. junijem 2035 (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje) se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.
	Za vsako davčno leto se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT na podlagi formule, v sklopu katere imata naslednja faktorja enako težo: število zaposlenih in prihodki nepovezanih tretjih oseb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za vsako davčno leto med 1. julijem 2028 in najpozneje 30. junijem 2035 (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje) se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.
	Davčna osnova BEFIT se dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve. To pravilo postane nično, ko vsaj 30 jurisdikcij, ki so ratificirale večstransko konvencijo za izvajanje zneska A prvega stebra iz vključujočega okvira OECD/G20 za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička, sprejme prvi steber, kolikor so izpolnjeni pogoji iz navedenega sporazuma, vključno s tem, da jurisdikcije, ki so ratificirale konvencijo, skupaj predstavljajo vsaj 600 točk v smislu Priloge I.A h konvenciji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za vsako davčno leto med 1. julijem 2028 in najpozneje 30. junijem 2035 (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje) se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.
	Dokler Unija ne sprejme stalne metode dodelitve, ki bo nadomestila prehodno ureditev, se davčna osnova BEFIT članicam skupine BEFIT za vsako davčno leto dodeli v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za vsako davčno leto med 1. julijem 2028 in najpozneje 30. junijem 2035 (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje) se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.
	Za vsako davčno leto med 1. julijem 2030 in najpozneje 30. junijem 2035 (v nadaljnjem besedilu: prehodno obdobje) se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v skladu z deležem izhodiščne dodelitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za skupine, za katere začne ta direktiva veljati po koncu prvega davčnega leta, ko se začne uporabljati ta direktiva, se prehodno obdobje iz prvega pododstavka konča najpozneje 30. junija 2035.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 1 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Za skupine, za katere začne ta direktiva veljati po koncu prvega davčnega leta, ko se začne uporabljati ta direktiva, se prehodno obdobje iz prvega pododstavka konča najpozneje 30. junija 2035.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 1 – uvodni del</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Izhodiščna dodelitev =
	Delež A = (1/2 *〖prihodki nepovezanih tretjih oseb〗A/〖prihodki nepovezanih tretjih oseb〗skupina + 1/2 * (št.〖zaposlenih〗A) /〖št. zaposlenih〗skupina) * konsolidirana davčna osnova


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	pri čemer:
	črtano

	(a) je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	

	je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	

	V prvem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu z nacionalnimi pravili o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	

	V drugem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvo davčno leto, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za dve predhodni davčni leti v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	V tretjem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvi dve davčni leti, v katerih za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za davčno leto neposredno pred njima v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	Od četrtega davčnega leta, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu s poglavjem II te direktive;
	

	(b) je skupni obdavčljivi izid skupine BEFIT seštevek povprečja obdavčljivih izidov iz točke (a) vseh članic skupine BEFIT v predhodnih treh davčnih letih.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	pri čemer:
	črtano

	(a) je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	

	je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	

	V prvem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu z nacionalnimi pravili o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	

	V drugem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvo davčno leto, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za dve predhodni davčni leti v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	V tretjem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvi dve davčni leti, v katerih za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za davčno leto neposredno pred njima v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	Od četrtega davčnega leta, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu s poglavjem II te direktive;
	

	(b) je skupni obdavčljivi izid skupine BEFIT seštevek povprečja obdavčljivih izidov iz točke (a) vseh članic skupine BEFIT v predhodnih treh davčnih letih.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	črtano

	V prvem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu z nacionalnimi pravili o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	

	V drugem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvo davčno leto, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za dve predhodni davčni leti v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	V tretjem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvi dve davčni leti, v katerih za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za davčno leto neposredno pred njima v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	

	Od četrtega davčnega leta, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu s poglavjem II te direktive;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	je obdavčljivi izid članice skupine BEFIT povprečje obdavčljivih izidov v predhodnih treh davčnih letih.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	V prvem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu z nacionalnimi pravili o obdavčitvi dohodkov pravnih oseb države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	V drugem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvo davčno leto, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za dve predhodni davčni leti v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	V tretjem davčnem letu, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo za prvi dve davčni leti, v katerih za skupino BEFIT velja ta direktiva, v skladu s poglavjem II te direktive in za davčno leto neposredno pred njima v skladu z nacionalnimi pravili zadevne države članice.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a – odstavek 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Od četrtega davčnega leta, v katerem za skupino BEFIT velja ta direktiva, se ti obdavčljivi izidi določijo v skladu s poglavjem II te direktive;
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka a a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(aa)	se obdavčljivi izidi določijo v skladu s poglavjem II te direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	je skupni obdavčljivi izid skupine BEFIT seštevek povprečja obdavčljivih izidov iz točke (a) vseh članic skupine BEFIT v predhodnih treh davčnih letih.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 – pododstavek 2 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	je skupni obdavčljivi izid skupine BEFIT seštevek povprečja obdavčljivih izidov iz točke (a) vseh članic skupine BEFIT v predhodnih treh davčnih letih.
	(b)	je skupni obdavčljivi izid skupine BEFIT seštevek povprečja obdavčljivih izidov iz točke (a) vseh članic skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Komisija z delegiranimi akti opredeli merila, potrebna za določitev navedenih dveh faktorjev, vključno s podrobnimi pravili za izračun teh faktorjev, pri čemer upošteva določene sektorje, kot so ponudniki digitalnih storitev in mednarodni prevoz. Ti delegirani akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 74.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Za namene odstavka 2 države članice svoj okvir za oceno tveganja za oblikovanje cen transakcij znotraj skupine BEFIT oblikujejo na naslednji način:
	črtano

	(a) območje z nizkim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za manj kot 10 % v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let;
	

	(b) območje z visokim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za 10 % ali več v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 3 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	območje z nizkim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za manj kot 10 % v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let;
	(a)	območje z nizkim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za manj kot 15 % v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 3 – točka a</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(a)	območje z nizkim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za manj kot 10 % v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let;
	(a)	območje z nizkim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za manj kot 15 % v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 3 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	območje z visokim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za 10 % ali več v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let.
	(b)	območje z visokim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za 15 % ali več v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 3 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	območje z visokim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za 10 % ali več v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let.
	(b)	območje z visokim tveganjem: kadar se nastali odhodki ali zasluženi prihodki članice skupine BEFIT iz transakcij znotraj skupine BEFIT v davčnem letu povečajo za 15 % ali več v primerjavi s povprečnimi odhodki ali prihodki iz transakcij znotraj skupine BEFIT iz preteklih treh davčnih let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Države članice sprejmejo ustrezne ukrepe za oblikovanje svojega pristopa k ocenjevanju tveganja neizpolnjevanja obveznosti v skladu z naslednjimi načeli:
	črtano

	(a) območje z nizkim tveganjem: pristojni organi zadevnih držav članic domnevajo, da so cene transakcij znotraj skupine BEFIT s strani določene članice skupine BEFIT določene skladno z načelom običajnih tržnih pogojev;
	

	(b) območje z visokim tveganjem: pristojni organi zadevnih držav članic domnevajo, da cene transakcij znotraj skupine BEFIT s strani določene članice skupine BEFIT niso določene v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev in da se del povečanja, ki presega 10 %, ne prizna za namene izračuna deleža izhodiščne dodelitve te članice skupine BEFIT.
	

	Ne glede na pravilo iz prvega pododstavka točke (b) ima članica skupine BEFIT pravico, da pristojnemu organu države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali je v njej prisotna v obliki stalne poslovne enote, predloži dokaze, da je določitev cen zadevnih transakcij znotraj skupine BEFIT izvedena v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev. V takem primeru se celotni znesek odhodkov iz zadevnih transakcij znotraj skupine BEFIT, ki je bil dokazan, pripozna za izračun deleža izhodiščne dodelitve te članice skupine BEFIT.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 4 – pododstavek 1 – točka b</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(b)	območje z visokim tveganjem: pristojni organi zadevnih držav članic domnevajo, da cene transakcij znotraj skupine BEFIT s strani določene članice skupine BEFIT niso določene v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev in da se del povečanja, ki presega 10 %, ne prizna za namene izračuna deleža izhodiščne dodelitve te članice skupine BEFIT.
	(b)	območje z visokim tveganjem: pristojni organi zadevnih držav članic domnevajo, da cene transakcij znotraj skupine BEFIT s strani določene članice skupine BEFIT niso določene v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev in da se del povečanja, ki presega 15 %, ne prizna za namene izračuna deleža izhodiščne dodelitve te članice skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Ne glede na člen 13(2) se presežni stroški izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164, ki izhajajo iz transakcije med članicami skupine BEFIT, ne pripoznajo za izračun deleža izhodiščne dodelitve članice skupine BEFIT, ki ima take stroške.
	5.	Ne glede na člen 13(2) se presežni stroški izposojanja iz člena 2 Direktive Sveta (EU) 2016/1164, ki izhajajo iz transakcije med članicami skupine BEFIT, ne pripoznajo za izračun deleža izhodiščne dodelitve članice skupine BEFIT, ki ima take stroške. Države članice sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi podjetja spodbudijo, da ta tveganja zmanjšajo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Če se struktura skupine BEFIT v prehodnem obdobju iz odstavka 1 spremeni, ker so se skupini pridružile nove članice ali so jo nekatere zapustile, se delež izhodiščne dodelitve ponovno izračuna v skladu z odstavkom 2. Za vsako članico skupine BEFIT se davčna osnova BEFIT dodeli v skladu z novim deležem izhodiščne dodelitve za čas, ki ostane do konca tega obdobja, razen če je zaradi naknadnih sprememb v strukturi skupine BEFIT potreben nov ponovni izračun deleža izhodiščne dodelitve.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Če se struktura skupine BEFIT v prehodnem obdobju iz odstavka 1 spremeni, ker so se skupini pridružile nove članice ali so jo nekatere zapustile, se delež izhodiščne dodelitve ponovno izračuna v skladu z odstavkom 2. Za vsako članico skupine BEFIT se davčna osnova BEFIT dodeli v skladu z novim deležem izhodiščne dodelitve za čas, ki ostane do konca tega obdobja, razen če je zaradi naknadnih sprememb v strukturi skupine BEFIT potreben nov ponovni izračun deleža izhodiščne dodelitve.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Če se struktura skupine BEFIT v prehodnem obdobju iz odstavka 1 spremeni zaradi ustanovitve ene ali več novih družb, ki izpolnjujejo pogoje za članice skupine BEFIT, se v prvem davčnem letu pravila za dodelitev davčne osnove BEFIT iz odstavka 2 ne uporabljajo za nove članice skupine BEFIT. Za naslednja davčna leta do konca tega prehodnega obdobja se delež izhodiščne dodelitve novih članic skupine BEFIT izračuna v skladu z odstavkom 2.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 7</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	7.	Če se struktura skupine BEFIT v prehodnem obdobju iz odstavka 1 spremeni zaradi ustanovitve ene ali več novih družb, ki izpolnjujejo pogoje za članice skupine BEFIT, se v prvem davčnem letu pravila za dodelitev davčne osnove BEFIT iz odstavka 2 ne uporabljajo za nove članice skupine BEFIT. Za naslednja davčna leta do konca tega prehodnega obdobja se delež izhodiščne dodelitve novih članic skupine BEFIT izračuna v skladu z odstavkom 2.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	8.	Če začnejo za skupino veljati pravila iz te direktive po 1. juliju 2028, se izhodiščna dodelitev izračuna v skladu z odstavkom 2. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v preostalem delu prehodnega obdobja iz odstavka 1.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	8.	Če začnejo za skupino veljati pravila iz te direktive po 1. juliju 2028, se izhodiščna dodelitev izračuna v skladu z odstavkom 2. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v preostalem delu prehodnega obdobja iz odstavka 1.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 8</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	8.	Če začnejo za skupino veljati pravila iz te direktive po 1. juliju 2028, se izhodiščna dodelitev izračuna v skladu z odstavkom 2. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v preostalem delu prehodnega obdobja iz odstavka 1.
	8.	Če začnejo za skupino veljati pravila iz te direktive po 1. juliju 2030, se izhodiščna dodelitev izračuna v skladu z odstavkom 2. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 se davčna osnova BEFIT dodeli članicam skupine BEFIT v preostalem delu prehodnega obdobja iz odstavka 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	9.	Komisija izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o možni sestavi in teži izbranih dejavnikov v formuli ter Svetu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi dejavnikov.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	9.	Komisija izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o možni sestavi in teži izbranih dejavnikov v formuli ter Svetu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi dejavnikov.
	9.	Komisija izvede celovit pregled pravila o dodelitvi, v okviru katerega pripravi študijo o sestavi in teži formule, ter Svetu do konca tretjega davčnega leta predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo drugačne metode za dodelitev davčne osnove BEFIT in po potrebi vanjo vključi pravilo o dodelitvi po posameznih sektorjih.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	9.	Komisija izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o možni sestavi in teži izbranih dejavnikov v formuli ter Svetu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi dejavnikov.
	9.	Komisija v predzadnjem letu prehodnega obdobja izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o součinkovanju te direktive in Direktive (EU) 2022/2523 z dne 14. decembra 2022 ter študijo možni sestavi in teži izbranih faktorjev v formuli, ki bodo učinkoviti in koristni za vse države članice, ter Svetu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi faktorjev.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	9.	Komisija izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o možni sestavi in teži izbranih dejavnikov v formuli ter Svetu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi dejavnikov.
	9.	Komisija izvede celovit pregled prehodnega pravila, v okviru katerega pripravi študijo o možni sestavi in teži izbranih faktorjev v formuli ter Svetu in Evropskemu parlamentu do konca tretjega davčnega leta v prehodnem obdobju iz odstavka 1 predloži poročilo. Če Komisija meni, da je ob upoštevanju ugotovitev iz tega poročila primerno, lahko v prehodnem obdobju sprejme zakonodajni predlog za spremembo te direktive z uvedbo metode za dodelitev davčne osnove BEFIT z dodelitvijo s formulo in na podlagi faktorjev.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	9a.	Unija pri oblikovanju stalne metode dodelitve, ki bo nadomestila prehodno pravilo o dodelitvi iz te direktive, pozorno spremlja mednarodno izvajanje večstranske konvencije o znesku A iz prvega stebra vključujočega okvira OECD/G20. Če se bo konvencija ratificirala in izvajala v vseh glavnih jurisdikcijah, lahko Komisija predlaga uskladitev metode o dodelitvi BEFIT s pravili o razporejanju dobička, ki so določena v konvenciji, da bi dosegli usklajenost in čim bolj zmanjša tveganje dvojne obdavčitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	9b.	Če pa se omenjena konvencija ne bo izvajala globalno, lahko Komisija predlaga formulo za dodelitev, specifično za Unijo, saj je treba zagotoviti enake konkurenčne pogoje za podjetja EU, ki poslujejo v svetu. Pri tej formuli se upošteva ekonomska vsebina in lahko temelji na elementih iz pristopa prvega stebra OECD ali pa na posebni metodi, ki bo temeljila na objektivnih kazalnikih realnega gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 9 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	9c.	Preden Komisija predlaga tovrstno formulo, opravi celovito oceno učinka. V njej oceni izvajanje prvega stebra v svetu ter učinke predlagane metode dodelitve na davčne prihodke držav članic, konkurenčnost podjetij in breme izpolnjevanja obveznosti, pa tudi pravne in upravne posledice odstopanja od mednarodnih standardov. Ugotovitve iz ocene bodo podlaga za oblikovanje vseh prihodnjih mehanizmov dodelitve in se objavijo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 10</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	10.	Pravila iz odstavkov 1 do 8 se še naprej uporabljajo, dokler ne začnejo veljati spremembe direktive.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 – odstavek 10</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	10.	Pravila iz odstavkov 1 do 8 se še naprej uporabljajo, dokler ne začnejo veljati spremembe direktive.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazložitev</TitreJust>
As GreensEFA we believe that BEFIT should be adopted including formulary apportionment, including a test phase, but without a transition period. There is no justification to not include formulary apportionment from the start onwards besides political motives. Technically, several formulas have already been tested by academia and the Commission in earlier proposals. However, if no Parliamentary majority shares this view, we believe that the transition period should be shortned, and the formula should already be agreed to kick in after the transition period unless the collected data and impact assessment indicate a different formula is needed. Most importantly, no cross-border loss relief should be allowed during the transition period, or at the very least this should be limited, as this would potentially impact severely the tax revenues of certain Member States. Finally, the risk assessment framework as proposed by the Commission should be stricter in its application if the transition period where to remain.
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45a	

	
	Pravilo o dodelitvi na podlagi konkretnih faktorjev

	
	1. Od 1. julija 2027 se davčna osnova BEFIT članicam skupine BEFIT v vsakem davčnem letu dodeli na podlagi formule, v kateri se faktorjem prodaje, dela in sredstev v skladu s členi od 45b do 45h določi enaka teža: Delež A = (ProdajaA / (3 * ProdajaSkupina) + PlačiloZaDeloA / (6 * PlačiloZaDeloSkupina) + Št.ZaposlenihA / (6 * Št.ZaposlenihSkupina) + SredstvaA/ (3* SredstvaSkupina) ) * KonsolidiranaDavčnaOsnova

	
	2. Konsolidirana davčna osnova skupine BEFIT se razdeli le, če je pozitivna.

	
	3. Izračun za razdelitev konsolidirane davčne osnove se izvede ob koncu davčnega leta skupine BEFIT.

	
	4. Da bi se obdobje štelo za cel koledarski mesec, mora preteči najmanj 15 dni.

	
	5. Pri določitvi porazdeljenega deleža članice skupine BEFIT se faktorjem prodaje, dela in sredstev določi enaka teža.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45b	

	
	Sestava faktorjev dela

	
	1. Faktor dela je sestavljen pol iz celotnega zneska plačila za delo članice skupine BEFIT kot števca in celotnega zneska plačila za delo skupine BEFIT kot imenovalca, pol pa iz števila zaposlenih članice skupine BEFIT kot števca in števila zaposlenih skupine BEFIT kot imenovalca. Če je posamezen zaposleni vključen v faktor dela članice skupine BEFIT, se plačilo za delo za tega zaposlenega dodeli faktorju dela te članice skupine BEFIT.

	
	2. Število zaposlenih se izmeri ob koncu davčnega leta.

	
	3. Opredelitev zaposlenega je določena z nacionalno zakonodajo države članice, v kateri se opravlja delo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 c (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45a	

	
	Porazdelitev zaposlenih in plačilo za delo

	
	Zaposleni so vključeni v faktor dela članice skupine, od katere prejemajo plačilo. V faktor je treba vključiti zaposlene z vsemi vrstami pogodb.

	
	2. Če zaposleni fizično opravljajo delo pod nadzorom in z odgovornostjo subjekta, ki ni tisti, od katerega prejemajo plačilo, so ti zaposleni in z njimi povezan znesek plačil za delo z odstopanjem od odstavka 1 vključeni v faktor dela prej navedenega subjekta. To pravilo se uporablja le, kadar so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

	
	(a) zaposlitev traja neprekinjeno najmanj tri mesece;

	
	(b) ti zaposleni predstavljajo najmanj 5 % vseh zaposlenih članice skupine, od katere prejemajo plačilo.

	
	3. Kot zaposlene se šteje tudi osebe, ki sicer niso zaposlene neposredno pri članici skupine BEFIT, vendar opravljajo naloge, podobne nalogam zaposlenih.

	
	4. Plačilo za delo vključuje vse stroške plač, mezd, nagrad in vseh drugih plačil zaposlenim, vključno s povezanimi stroški pokojninskega in socialnega zavarovanja, ki jih plača delodajalec, ter odhodke delodajalca, ki ustrezajo stroškom za osebe iz odstavka 3.

	
	5. Stroški plačila za delo se vrednotijo v znesku odhodkov, ki jih delodajalec v davčnem letu obravnava kot odbitne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 d (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45d	

	
	Sestava faktorja sredstev

	
	1. Faktor sredstev je sestavljen iz povprečne vrednosti vseh opredmetenih osnovnih sredstev, ki jih ima v lasti, najemu ali zakupu članica skupine BEFIT, kot števca in povprečne vrednosti vseh opredmetenih osnovnih sredstev, ki jih ima v lasti, najemu ali zakupu skupina, kot imenovalca.

	
	2. V petih letih po vključitvi davčnega zavezanca v obstoječo ali novo skupino BEFIT njegov faktor sredstev vključuje tudi skupni znesek stroškov, ki jih je imel za raziskave, razvoj, trženje in oglaševanje v šestih letih pred vključitvijo v skupino.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 e (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45e	

	
	Razporeditev sredstev

	
	1. Brez poseganja v člen 22(2) in (3) je sredstvo vključeno v faktor sredstev njegovega ekonomskega lastnika. Če ekonomskega lastnika ni mogoče določiti, je sredstvo vključeno v faktor sredstev pravnega lastnika. Če pa ekonomski lastnik sredstva ne uporablja dejansko, je sredstvo vključeno v faktor članice skupine BEFIT, ki ga dejansko uporablja, če sredstvo predstavlja več kot 5 % davčne vrednosti vseh opredmetenih osnovnih sredstev članice skupine BEFIT, ki ga dejansko uporablja.

	
	2. Razen v primeru zakupa med članicami skupine BEFIT so zakupljena sredstva vključena v faktor sredstev članice skupine BEFIT, ki je zakupodajalec ali zakupnik sredstva. Enako velja za najeta sredstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 f (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45f	

	
	Vrednotenje

	
	1. Zemljišča in druga opredmetena osnovna sredstva, ki se ne amortizirajo, so vrednotena po nabavni vrednosti.

	
	2. Opredmeteno osnovno sredstvo, ki se amortizira posamično, je vrednoteno po povprečni vrednosti za davčne namene na začetku in koncu davčnega leta. Če je opredmeteno osnovno sredstvo, ki se amortizira posamično, zaradi ene ali več transakcij znotraj skupine vključeno v faktor sredstev članice skupine BEFIT za manj kot eno davčno leto, se vrednost, ki jo je treba upoštevati, izračuna glede na število mesecev, ko je bilo sredstvo vključeno v faktor sredstev te članice skupine BEFIT.

	
	3. Najemnik ali zakupnik sredstva, ki ni ekonomski lastnik tega sredstva, vrednoti to najeto ali zakupljeno sredstvo v osemkratniku zaračunane neto letne najemnine ali zakupnine, pri čemer se odštejejo vsi zneski, ki jih prejme od podnajema ali podzakupa. Članica skupine BEFIT, ki daje v najem ali zakup sredstvo, pri čemer ni ekonomski lastnik tega sredstva, vrednoti to najeto ali zakupljeno sredstvo v osemkratniku zaračunane neto letne najemnine ali zakupnine.

	
	4. Sredstvo, ki ga članica skupine BEFIT po prenosu znotraj skupine v istem ali prejšnjem davčnem letu proda osebi zunaj skupine BEFIT, je vključeno v faktor sredstev članice skupine BEFIT, ki sredstvo prenese, za obdobje med prenosom znotraj skupine in prodajo osebi zunaj skupine BEFIT, razen če zadevne članice skupine BEFIT dokažejo, da je bil prenos znotraj skupine izveden iz tehtnih komercialnih razlogov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 g (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45g	

	
	Sestava faktorja prodaje

	
	1. Faktor prodaje je sestavljen iz celotne prodaje, pripisane članici skupine BEFIT, kot števca in celotne prodaje skupine BEFIT kot imenovalca.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 45 h (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 45h	

	
	Prodaja po namembnem kraju

	
	1. Prodaja blaga je vključena v faktor prodaje članice skupine BEFIT v državi članici, v kateri se konča odpošiljanje ali prevoz blaga osebi, ki ga prejme. Če tega kraja ni mogoče določiti, se prodaja blaga pripiše članici skupine BEFIT v državi članici zadnjega določljivega kraja blaga.

	
	2. Storitve so vključene v faktor prodaje članice skupine BEFIT v državi članici, v kateri so bile dejansko opravljene.

	
	3. Če v državi članici, v kateri je izročeno blago ali so opravljene storitve, ni članice skupine BEFIT ali če je blago izročeno ali so storitve opravljene v tretji državi, je prodaja blaga in storitev vključena v faktor prodaje vseh članic skupine BEFIT sorazmerno z njihovimi faktorji dela in sredstev.

	
	4. Če je v državi članici, v kateri je izročeno blago ali so opravljene storitve, več kot ena članica skupine BEFIT, je prodaja vključena v faktor prodaje vseh članic skupine BEFIT v tej državi članici sorazmerno z njihovimi faktorji dela in sredstev.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 46 – odstavek 1 – pododstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Z odstopanjem od členov 42 do 45 se, kadar članica skupine BEFIT opravlja svojo glavno dejavnost na področju ekstraktivnih dejavnosti, njeni prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz takih dejavnosti, pripišejo članici skupine BEFIT, ki se nahaja v državi članici, v kateri poteka ekstrakcija.
	Z odstopanjem od členov 42 do 45a se, kadar članica skupine BEFIT opravlja svojo glavno dejavnost na področju ekstraktivnih dejavnosti, njeni prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz takih dejavnosti, pripišejo članici skupine BEFIT, ki se nahaja v državi članici, v kateri poteka ekstrakcija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 46 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Z odstopanjem od členov 42 do 45 se, kadar v državi članici ekstrakcije ni članice skupine BEFIT ali če se ekstrakcija izvaja v jurisdikciji tretje države, prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz takih dejavnosti, pripišejo članici skupine BEFIT, ki so ji vračunani.
	2.	Z odstopanjem od členov 42 do 45a se, kadar v državi članici ekstrakcije ni članice skupine BEFIT ali če se ekstrakcija izvaja v jurisdikciji tretje države, prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz takih dejavnosti, pripišejo članici skupine BEFIT, ki so ji vračunani.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 47</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 47	
	črtano

	Izjema za ladijski prevoz, za katerega ne velja režim davka na tonažo, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet
	

	1.
	

	Z odstopanjem od členov 42 do 45 in brez poseganja v člen 15 se iz davčne osnove BEFIT izključijo prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz naslednjih dejavnosti, v katerem koli od naslednjih primerov:
	

	(a) upravljanje ladij v mednarodnem prometu, če obdavčljivi izid ni zajet v režimu davka na tonažo;
	

	(b) upravljanje zrakoplovov v mednarodnem prometu;
	

	(c) upravljanje plovil, ki opravljajo prevoz po celinskih plovnih poteh.
	

	Prihodki, odhodki in druge odbitne postavke iz prvega pododstavka se pripišejo tej članici skupine BEFIT za vsako transakcijo posebej in zanje veljajo prilagoditve zaradi določanja cen v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev.
	

	2. Za namene člena 5 se upošteva vsaka udeležba članice skupine BEFIT in v njej iz odstavka 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 47</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 47	
	črtano

	Izjema za ladijski prevoz, za katerega ne velja režim davka na tonažo, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet
	

	1.
	

	Z odstopanjem od členov 42 do 45 in brez poseganja v člen 15 se iz davčne osnove BEFIT izključijo prihodki, odhodki in druge odbitne postavke, ki izhajajo iz naslednjih dejavnosti, v katerem koli od naslednjih primerov:
	

	(a) upravljanje ladij v mednarodnem prometu, če obdavčljivi izid ni zajet v režimu davka na tonažo;
	

	(b) upravljanje zrakoplovov v mednarodnem prometu;
	

	(c) upravljanje plovil, ki opravljajo prevoz po celinskih plovnih poteh.
	

	Prihodki, odhodki in druge odbitne postavke iz prvega pododstavka se pripišejo tej članici skupine BEFIT za vsako transakcijo posebej in zanje veljajo prilagoditve zaradi določanja cen v skladu z načelom običajnih tržnih pogojev.
	

	2. Za namene člena 5 se upošteva vsaka udeležba članice skupine BEFIT in v njej iz odstavka 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 47 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Izjema za ladijski prevoz, za katerega ne velja režim davka na tonažo, prevoz po celinskih plovnih poteh in zračni promet
	Izjema za ladijski prevoz, za katerega ne velja režim davka na tonažo, prevoz po celinskih plovnih poteh, zračni promet in finančne storitve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 47 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka c a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(ca)	finančne storitve.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	[...]
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Poleg prilagoditev iz odstavka 1 lahko država članica dovoli, da se dodeljeni delež članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote v tej državi članici, poveča ali zmanjša z dodatnimi postavkami.
	2.	Poleg prilagoditev iz odstavka 1 lahko država članica dovoli, da se dodeljeni delež članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote v tej državi članici, poveča ali zmanjša z dodatnimi postavkami. Med temi dodatnimi postavkami so lahko odbitki, olajšave, davčni dobropisi ali drugi nacionalni ukrepi na področju davka od dohodkov pravnih oseb, med drugim ukrepi za spodbujanje raziskav in razvoja ali doseganje drugih političnih ciljev, pod pogojem, da se ti ukrepi uporabljajo samo za dodeljeni delež davčne osnove in ne vplivajo na konsolidirano davčno osnovo ali mehanizem dodelitve v skladu s to direktivo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Poleg prilagoditev iz odstavka 1 lahko država članica dovoli, da se dodeljeni delež članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote v tej državi članici, poveča ali zmanjša z dodatnimi postavkami.
	2.	Poleg prilagoditev iz odstavka 1 lahko država članica dovoli, da se dodeljeni delež članic skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote v tej državi članici, poveča ali zmanjša z dodatnimi postavkami, pri čemer je treba upoštevati določbe Direktive (EU) 2022/2523. Prilagoditve, ki dejansko povzročijo opustitev davčnih prihodkov, je treba objaviti vsako leto, kot je določeno v Direktivi 2011/85/EU, in sicer v obliki poročila o davčnih izdatkih.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Da bi preprečili dvojno obdavčevanje, ki bi ga lahko povzročilo součinkovanja te direktive in dvostranskih davčnih sporazumov s tretjimi državami, države članice po potrebi poskrbijo za ustrezne prilagoditve v skladu s svojimi obveznostmi iz teh sporazumov. Komisija lahko olajša usklajevanje in po potrebi izda smernice za spodbujanje usklajene uporabe v vseh državah članicah.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 – odstavek 2 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2a.	Komisija pripravi podrobno letno poročilo o prilagoditvah iz odstavka 2, ki se uporabljajo v državah članicah. Poročilo javno objavi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 – odstavek 2 b (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	2b.	Komisija v šestih mesecih po začetku veljavnosti te direktive izda smernice o letni objavi opuščenih davčnih prihodkov v skladu z Direktivo 2011/85/EU, kot je določeno v odstavku 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 48 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 48a	

	
	Spodbude, ki temeljijo na rezultatih

	
	Država članica, ki daje spodbude za raziskave in razvoj, ne bi smela ponujati spodbud, ki temeljijo na rezultatih, kot so posebne ureditve za obdavčitev intelektualne lastnine, zaradi katerih bi se zmanjšal dodeljeni delež članic skupine BEFIT, ki so v tej državi rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 49 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 49a	

	
	Začasni nacionalni ukrepi v obdobju neizvajanja direktive BEFIT ali prvega stebra

	
	1. Če ta direktiva ne bi bila sprejeta ali ko še ne velja in dokler ne bo sprejet globalni okvir, kot sta prvi steber vključujočega okvira OECD/G20 ali vzpostavitev stalnega mehanizma za razporejanje dobička na ravni EU, lahko države članice izvajajo začasne nacionalne ukrepe za pravično obdavčitev multinacionalnih podjetij, ki delujejo na njihovem ozemlju.

	
	2. Pri teh začasnih ukrepih spoštujejo načela prava Unije, tudi načela notranjega trga in prepoved diskriminacije med državami članicami ali gospodarskimi subjekti.

	
	3. Države članice obvestijo Komisijo o vseh tovrstnih ukrepih, sprejetih na podlagi tega člena, v treh mesecih po začetku njihove veljavnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Guillaume Peltier</Members>
<AuNomDe>{ECR}v imenu skupine ECR</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Poglavje IV</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Poenostavljen pristop k skladnosti glede določanja transfernih cen
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 50</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	[...]
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 51</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 51	
	črtano

	Okvir za skladnost
	

	1. Države članice svoj okvir za oceno tveganja za dejavnosti iz člena 50 oblikujejo tako, da je sestavljen iz treh območij tveganja v zvezi z določanjem transfernih cen.
	

	2. Območja tveganja se določijo z uporabo interkvartilnega razpona donosnosti, ki izhaja iz javnih referenčnih vrednosti Unije iz člena 53.
	

	3. Dejavnosti iz člena 50 se ocenijo kot dejavnosti z nizkim, srednjim ali visokim tveganjem, odvisno od tega, kako se njihova donosnost v danem letu, določena v skladu s členom 52, primerja z interkvartilnim razponom najnovejšega sklopa javnih referenčnih vrednosti, pripravljenih pred koncem tega leta.
	

	4. Države članice uporabljajo naslednji okvir tveganja:
	

	Območje tveganja
	

	5. Države članice sprejmejo ustrezne ukrepe za oblikovanje svojega pristopa k ocenjevanju tveganja za skladnost v skladu z naslednjimi načeli:
	

	(a) območje z nizkim tveganjem: pristojnim organom držav članic ni treba nameniti dodatnih virov za zagotavljanje skladnosti za nadaljnje pregledovanje rezultatov pri določanju transfernih cen. Ne glede na to pristojni organi držav članic ohranijo pravico do izvedbe prilagoditev profitnih marž pri določanju transfernih cen davčnega zavezanca, ki spada v območje z nizkim tveganjem;
	

	(b) območje s srednjim tveganjem: pristojni organi držav članic lahko spremljajo rezultate z uporabo razpoložljivih podatkov in stopijo v stik z davčnim zavezancem, da bi bolje razumeli njegove okoliščine, preden se odločijo, ali bodo dodelili vire za preverjanje skladnosti za izvajanje ocen tveganja in revizij;
	

	(c) območje z visokim tveganjem: pristojni organi držav članic lahko davčnemu zavezancu priporočijo, naj pregleda svoje politike določanja transfernih cen, in se lahko odločijo za začetek pregleda ali revizije.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 52</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 52	
	črtano

	Merjenje donosnosti
	

	1. Države članice določijo ustrezen pravni okvir, tako da njihovi pristojni organi merijo donosnost dejavnosti distribucije iz člena 50(2), pri čemer kot kazalnik ravni dobička uporabljajo dobiček pred obrestmi in davki glede na prodajo.
	

	2. Države članice določijo ustrezen pravni okvir, tako da njihovi pristojni organi merijo donosnost proizvodne dejavnosti iz člena 50(3), pri čemer kot kazalnik ravni dobička uporabljajo dobiček pred obrestmi in davki glede na skupni strošek.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 53</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Člen 53	
	črtano

	Javne referenčne vrednosti
	

	1. Območje tveganja za dejavnosti iz člena 50 se določi glede na javne referenčne vrednosti za dejavnosti distribucije oziroma proizvodne dejavnosti.
	

	2. Javne referenčne vrednosti za dejavnost distribucije so reprezentativne za donosnost neodvisnih subjektov, ki poslujejo na notranjem trgu in opravljajo pretežno dejavnost distribucije s podobnimi značilnostmi, kot jih ima dejavnost iz člena 50(2).
	

	3. Javne referenčne vrednosti za proizvodno dejavnost so reprezentativne za donosnost neodvisnih subjektov, ki poslujejo na notranjem trgu in opravljajo pretežno proizvodno dejavnost s podobnimi značilnostmi, kot jih ima dejavnost iz člena 50(3).
	

	4. Območje tveganja se določi z uporabo interkvartilnega razpona petletne povprečne donosnosti neodvisnih subjektov, ki izhaja iz javnih referenčnih vrednosti.
	

	5. Komisija z izvedbenim aktom, ki določa potrebne praktične ureditve, določi iskalne kriterije za identifikacijo primerljivk za določitev ustreznih referenčnih vrednosti za dejavnosti distribucije in pogodbene proizvodne dejavnosti z nizkim tveganjem. Rezultati referenčnih vrednosti se objavijo na spletni strani Komisije, da se davčnim zavezancem omogoči določitev območja tveganja za njihove dejavnosti. Referenčne vrednosti se posodobijo vsaka tri leta. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 73.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 56 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Vložniški subjekt se ne sme spremeniti, razen če ne izpolnjuje več pogojev iz člena 3(10). Skupina nato imenuje nov vložniški subjekt v skladu s pogoji iz člena 3(10). Če skupina vložniškega subjekta ne imenuje v dveh mesecih po tem, ko je prejšnji vložniški subjekt prenehal izpolnjevati pogoje, imenuje vložniški subjekt za skupino BEFIT ekipa za BEFIT iz člena 60.
	Vložniški subjekt se sme spremeniti, če skupina meni, da je to primerno, ter o tem dva meseca pred tem obvesti pristojne organe, za spremembo pa morajo obstajati utemeljeni razlogi. Če skupina vložniškega subjekta ne imenuje v dveh mesecih po tem, ko je prejšnji vložniški subjekt prenehal izpolnjevati pogoje ali je to prenehal biti na lastno pobudo, imenuje vložniški subjekt za skupino BEFIT ekipa za BEFIT iz člena 60.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 57 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Informativna davčna napoved BEFIT se pri organu za vložitev vloži najpozneje štiri mesece po koncu davčnega leta.
	2.	Informativna davčna napoved BEFIT se pri organu za vložitev vloži najpozneje deset mesecev po koncu davčnega leta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 57 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Informativna davčna napoved BEFIT se pri organu za vložitev vloži najpozneje štiri mesece po koncu davčnega leta.
	2.	Informativna davčna napoved BEFIT se pri organu za vložitev vloži najpozneje šest mesecev po koncu davčnega leta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 57 – odstavek 3 – točka d – točka ii</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	(ii)	davčne osnove BEFIT;
	(ii)	davčne osnove BEFIT za EU in globalne davčne osnove BEFIT;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 57 – odstavek 3 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Vsa podporna dokumentacija, ki je bila uporabljena za oblikovanje davčne osnove BEFIT iz odstavka 3, točka (d)(ii), se hrani vsaj deset let in je na voljo pristojnim organom vseh držav članic, v katerih so članice skupine BEFIT rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 57 – odstavek 4 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	4a.	Ekipe BEFIT v celoti izkoristijo obstoječe postopke in upravne ureditve, vzpostavljene na podlagi Direktive 2011/16/EU o upravnem sodelovanju, da bi dosegle učinkovito izmenjavo informacij in usklajeno izvajanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 58 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Vložniški subjekt obvesti organ za vložitev o napakah v informativni davčni napovedi BEFIT v dveh mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.
	1.	Vložniški subjekt obvesti organ za vložitev o napakah v informativni davčni napovedi BEFIT v treh mesecih po pravočasni predložitvi te napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 58 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Vložniški subjekt obvesti organ za vložitev o napakah v informativni davčni napovedi BEFIT v dveh mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.
	1.	Vložniški subjekt obvesti organ za vložitev o napakah v informativni davčni napovedi BEFIT v treh mesecih po pravočasni predložitvi te napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 60 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Ekipa za BEFIT se skliče v enem mesecu po vložitvi informativne davčne napovedi BEFIT iz člena 57 za izvedbo nalog iz člena 61. Poleg tega ekipa za BEFIT zagotovi okvir za komunikacijo in posvetovanje med pristojnimi organi držav članic, v katerih so članice iste skupine BEFIT rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote. Kadar se član ekipe za BEFIT posvetuje z drugimi člani, prejme odgovor v razumnem roku.
	1.	Ekipa za BEFIT se skliče v treh mesecih po vložitvi informativne davčne napovedi BEFIT iz člena 57 za izvedbo nalog iz člena 61. Poleg tega ekipa za BEFIT zagotovi okvir za komunikacijo in posvetovanje med pristojnimi organi držav članic, v katerih so članice iste skupine BEFIT rezidentke za davčne namene ali prisotne v obliki stalne poslovne enote. Kadar se član ekipe za BEFIT posvetuje z drugimi člani, prejme odgovor v razumnem roku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 60 – odstavek 3 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	3a.	Ekipe za BEFIT delujejo izključno kot nezavezujoči forumi za izmenjavo informacij in usklajevanje med davčnimi upravami držav članic. Nimajo pooblastil za sprejemanje zavezujočih odločitev o dodelitvi davčne osnove, davčnih odmerah, davčnem nadzoru, izvršilnih ukrepih ali drugih aktih, ki bi imeli pravni učinek za davkoplačevalce. Za sprejemanje vseh tovrstnih odločitev so še naprej izključno pooblaščeni pristojni organi zadevnih držav članic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 61 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Če ekipa za BEFIT ne more doseči soglasja v skladu z odstavkom 2 v štirih mesecih od datuma, ko so bile predložene vse informacije, zahtevane v skladu s členom 57, se šteje, da je tako soglasje doseženo, če člani ekipe za BEFIT z navadno večino prisotnih članov v skladu z odstavkom 5 soglašajo z informativno davčno napovedjo BEFIT ob koncu petega meseca od datuma predložitve informacij. Organ za vložitev, pri katerem je bila vložena informativna davčna napoved BEFIT, obvesti vložniški subjekt o informativni davčni napovedi BEFIT.
	4.	Če ekipa za BEFIT ne more doseči soglasja v skladu z odstavkom 2 v šestih mesecih od datuma, ko so bile predložene vse informacije, zahtevane v skladu s členom 57, se šteje, da je tako soglasje doseženo, če člani ekipe za BEFIT z navadno večino prisotnih članov v skladu z odstavkom 5 soglašajo z informativno davčno napovedjo BEFIT ob koncu petega meseca od datuma predložitve informacij. Organ za vložitev, pri katerem je bila vložena informativna davčna napoved BEFIT, obvesti vložniški subjekt o informativni davčni napovedi BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Poglavje V – oddelek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	[...]
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 62 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Vsaka članica skupine BEFIT vloži svojo individualno informativno davčno napoved pri pristojnem organu države članice, v kateri je ta članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, najpozneje tri mesece po prejemu obvestila organa za vložitev v skladu s členom 61(3), (4) ali (5), v primeru domače skupine pa najpozneje osem mesecev po koncu davčnega leta.
	1.	Skupina se odloči, v kateri državi bo predložila konsolidirano davčno napoved, in sicer najpozneje pet mesecev po prejemu obvestila organa za vložitev v skladu s členom 61(3), (4) ali (5), v primeru domače skupine pa najpozneje deset mesecev po koncu davčnega leta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 62 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Da se prepreči povečanje upravnega bremena, so skupine izvzete iz obveznosti, da davčno napoved oddajo v vsaki državi, in namesto tega vložijo konsolidirano davčno napoved. Davčne napovedi se oddajo prek točke „vse na enem mestu“, pri čemer so vsi davki od dohodkov pravnih oseb skupine zajeti v eni davčni napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 63 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v dveh mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.
	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v štirih mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 63 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v dveh mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.
	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v štirih mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 63 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v dveh mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.
	1.	Članica skupine BEFIT pristojni organ države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, obvesti o napakah v individualni informativni davčni napovedi v štirih mesecih po pravočasni predložitvi take napovedi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 65 – odstavek 6</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	6.	Ne glede na odstavek 5 se spremenjena davčna odmera ne izda za prilagoditev davčne osnove BEFIT, če razlika med prvotno prijavljeno in popravljeno davčno osnovo BEFIT ne presega 10 000 EUR ali 1 % davčne osnove BEFIT, pri čemer se upošteva nižja vrednost.
	6.	Ne glede na odstavek 5 se spremenjena davčna odmera ne izda za prilagoditev davčne osnove BEFIT, če razlika med prvotno prijavljeno in popravljeno davčno osnovo BEFIT ne presega 2000 EUR ali 0,5 % davčne osnove BEFIT, pri čemer se upošteva nižja vrednost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 66 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Vložniški subjekt se lahko pritoži na vsebino informativne davčne napovedi BEFIT v skladu s členom 59 v dveh mesecih po tem, ko je bila izdana napoved ali obvestilo. Pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice organa za vložitev pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice organa za vložitev. Če v državi članici organa za vložitev ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.
	1.	Vložniški subjekt se lahko pritoži na vsebino informativne davčne napovedi BEFIT v skladu s členom 59 v štirih mesecih po tem, ko je bila izdana napoved ali obvestilo. Pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice organa za vložitev pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice organa za vložitev. Če v državi članici organa za vložitev ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 67 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT se lahko pritoži zoper vsebino individualne davčne odmere, pripravljene v skladu s členom 64, pri pristojnem organu države članice, v kateri je ta članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, v dveh mesecih po tem, ko je bila obveščena o odmeri davka. Upravno pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice članice skupine BEFIT pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Če v državi članici, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.
	1.	Članica skupine BEFIT se lahko pritoži zoper vsebino individualne davčne odmere, pripravljene v skladu s členom 64, pri pristojnem organu države članice, v kateri je ta članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, v štirih mesecih po tem, ko je bila obveščena o odmeri davka. Upravno pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice članice skupine BEFIT pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Če v državi članici, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 67 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Članica skupine BEFIT se lahko pritoži zoper vsebino individualne davčne odmere, pripravljene v skladu s členom 64, pri pristojnem organu države članice, v kateri je ta članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, v dveh mesecih po tem, ko je bila obveščena o odmeri davka. Upravno pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice članice skupine BEFIT pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Če v državi članici, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.
	1.	Članica skupine BEFIT se lahko pritoži zoper vsebino individualne davčne odmere, pripravljene v skladu s členom 64, pri pristojnem organu države članice, v kateri je ta članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, v štirih mesecih po tem, ko je bila obveščena o odmeri davka. Upravno pritožbo obravnava upravni organ, ki je v skladu z zakonodajo države članice članice skupine BEFIT pristojen za obravnavo pritožb na prvi stopnji. Upravno pritožbo ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Če v državi članici, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote, ni takega upravnega organa, lahko članica skupine BEFIT pritožbo vloži neposredno pri sodišču.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 68 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Če je odločitev v skladu s členom 66 potrjena ali spremenjena, ima vložniški subjekt pravico, da se v dveh mesecih od prejema odločbe organa za upravne pritožbe pritoži neposredno pred sodišči države članice, v kateri je rezident za davčne namene ali prisoten v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je vložniški subjekt rezident za davčne namene ali prisoten v obliki stalne poslovne enote.
	1.	Če je odločitev v skladu s členom 66 potrjena ali spremenjena, ima vložniški subjekt pravico, da se v štirih mesecih od prejema odločbe organa za upravne pritožbe pritoži neposredno pred sodišči države članice, v kateri je rezident za davčne namene ali prisoten v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je vložniški subjekt rezident za davčne namene ali prisoten v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 68 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Ne glede na odstavek 3 se spremenjena davčna odmera ne izda za prilagoditev davčne osnove BEFIT, če razlika med prvotno prijavljeno in popravljeno davčno osnovo BEFIT ne presega 10 000 EUR ali 1 % davčne osnove BEFIT, pri čemer se upošteva nižja vrednost.
	4.	Ne glede na odstavek 3 se spremenjena davčna odmera ne izda za prilagoditev davčne osnove BEFIT, če razlika med prvotno prijavljeno in popravljeno davčno osnovo BEFIT ne presega 2000 EUR ali 0,5 % davčne osnove BEFIT, pri čemer se upošteva nižja vrednost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 69 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Če je odločba v skladu s členom 67 potrjena ali spremenjena, ima članica skupine BEFIT pravico, da se v dveh mesecih po tem, ko je bila obveščena o odločbi organa za upravne pritožbe iz člena 67, pritoži pred sodišči države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	1.	Če je odločba v skladu s členom 67 potrjena ali spremenjena, ima članica skupine BEFIT pravico, da se v štirih mesecih po tem, ko je bila obveščena o odločbi organa za upravne pritožbe iz člena 67, pritoži pred sodišči države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 69 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Če je odločba v skladu s členom 67 potrjena ali spremenjena, ima članica skupine BEFIT pravico, da se v dveh mesecih po tem, ko je bila obveščena o odločbi organa za upravne pritožbe iz člena 67, pritoži pred sodišči države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.
	1.	Če je odločba v skladu s členom 67 potrjena ali spremenjena, ima članica skupine BEFIT pravico, da se v štirih mesecih po tem, ko je bila obveščena o odločbi organa za upravne pritožbe iz člena 67, pritoži pred sodišči države članice, v kateri je rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote. Pritožbo pred sodiščem ureja zakonodaja države članice, v kateri je članica skupine BEFIT rezidentka za davčne namene ali prisotna v obliki stalne poslovne enote.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 70 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Kadar izid upravne pritožbe ali pritožbe pred sodiščem zahteva spremembo individualne davčne odmere ene ali več članic skupine BEFIT, države članice sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da take spremembe ostanejo možne ne glede na časovne roke v nacionalnih zakonodajah držav članic.
	Kadar je treba zaradi izida upravne pritožbe ali pritožbe pred sodiščem spremeniti davčno odmero skupine BEFIT, države članice sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da take spremembe ostanejo možne deset let.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 70 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Kadar izid upravne pritožbe ali pritožbe pred sodiščem zahteva spremembo individualne davčne odmere ene ali več članic skupine BEFIT, države članice sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da take spremembe ostanejo možne ne glede na časovne roke v nacionalnih zakonodajah držav članic.
	Kadar je treba zaradi izida upravne pritožbe ali pritožbe pred sodiščem spremeniti individualno davčno odmero ene ali več članic skupine BEFIT, države članice sprejmejo ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovijo, da take spremembe ostanejo možne ne glede na časovne roke v nacionalnih zakonodajah držav članic, pri čemer imajo upravne pritožbe ali pritožbe pred sodiščem prednost pred temi roki.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 72 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice določijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Kazni in drugi ukrepi za zagotavljanje skladnosti morajo biti učinkoviti, sorazmerni in odvračilni.
	Države članice določijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Kazni in drugi ukrepi za zagotavljanje skladnosti morajo biti učinkoviti, sorazmerni in odvračilni.

	
	Kazni se v primeru nevložitve informativne davčne napovedi BEFIT v skladu s členom 59 in v primeru potrjenega namernega napačnega poročanja o vložitvi informativne davčne napovedi določijo v višini najmanj 0,1 % prometa skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 72 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Države članice določijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Kazni in drugi ukrepi za zagotavljanje skladnosti morajo biti učinkoviti, sorazmerni in odvračilni.
	Države članice določijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za kršitve nacionalnih določb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Kazni in drugi ukrepi za zagotavljanje skladnosti morajo biti učinkoviti, sorazmerni in odvračilni. O vsakršni spremembi teh kazni bi bilo treba pravočasno in ustrezno obvestiti skupine, ki delujejo v državah članicah.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 72 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Kazni se v primeru nevložitve informativne davčne napovedi BEFIT v skladu s členom 59 določijo v višini najmanj 0,5 % prometa skupine BEFIT.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 74 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Delegirani akti, sprejeti na podlagi tega člena, se ne smejo uporabiti za razširitev, omejitev ali ponovno razlago področja uporabe te direktive, kot je opredeljeno v členu 2. Njihova uporaba je strogo omejena na tehnične prilagoditve, potrebne za upoštevanje sprememb oblik družb in davkov od dohodkov pravnih oseb, navedenih v prilogah I in II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 74 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov iz člena 2(8) in člena 14(3) se na Komisijo prenese za nedoločen čas od [datuma začetka veljavnosti te direktive].
	2.	Pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov iz členov 2(8), 14(3) in 45(2a) se na Komisijo prenese za nedoločen čas od [datuma začetka veljavnosti te direktive].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Ondřej Knotek, Jaroslav Bžoch, Tomáš Kubín, Jana Nagyová, Enikő Győri, Jorge Martín Frías, Pierre Pimpie, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 74 – odstavek 3 – točka 1 (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	(1)	Delegirani akti, sprejeti na podlagi tega člena:

	
	(a) ne razširjajo področja uporabe te direktive onkraj zadev, ki so izrecno določene v tej direktivi;

	
	(b) ne spreminjajo delitve pristojnosti med Unijo in državami članicami na področju obdavčevanja;

	
	(c) ne uvajajo oziroma ne olajšujejo oblikovanja novih virov lastnih sredstev Unije;

	
	(d) ne vplivajo na fiskalno suverenost držav članic, tudi ne na področju davčnih stopenj, pobiranja davkov in davčnih izvršb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Pregled delovanja BEFIT s strani Komisije
	Poročilo Komisije in določba o mirovanju


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek -1 (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	-1.	Komisija tri leta po začetku uporabe te direktive predloži zakonodajni predlog za spremembo te direktive, da bi ta sistem postal obvezen za družbe, ki so imele v vsaj dveh od zadnjih štirih davčnih let skupne letne prihodke v višini 40 000 000 EUR ali več, v skladu z opredelitvijo velikih skupin v smislu Direktive 2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive.
	1.	Glede na trenutne negotovosti, povezane z izvajanjem vključujočega okvira OECD/G20 za drugi steber na mednarodni ravni, se začetek uporabe te direktive odloži. Preden Komisija v zvezi s tem sprejme morebitne nadaljnje ukrepe, izvede celovito oceno združljivosti te direktive s svetovnimi standardi, njenega učinka na davčno varnost in konkurenčnost podjetij ter njenega upravnega bremena za države članice in davkoplačevalce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive.
	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive.
	1.	Komisija štiri leta po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive.

	
	Komisija dve leti po začetku uporabe te direktive objavi celovito oceno učinka, da oceni, v kolikšni meri direktiva izpolnjuje svoje cilje, in njeno ustreznost v kontekstu mednarodnih pogajanj o davčnih pravilih.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive.
	1.	Komisija pet let po začetku uporabe te direktive preuči in oceni njeno delovanje ter o tem poroča Evropskemu parlamentu in Svetu. Poročilo po potrebi spremlja predlog za spremembo te direktive. Ta pregled vključuje oceno učinka dodelitve davčne osnove na prihodke držav članic in razvoj stroškov izpolnjevanja obveznosti, ki jih imajo družbe, zajete z direktivo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 1 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	1a.	Komisija osem let po začetku uporabe te direktive oceni učinek uvedbe obvezne uporabe sistema za vse družbe, ki opravljajo čezmejne dejavnosti, in po potrebi predloži zakonodajni predlog za ustrezno spremembo te direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	2.	Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu najpozneje do 1. januarja 2027 predloži podrobno poročilo. V tem poročilu preuči, ali bi bilo primerno, da se direktiva še naprej skuša sprejeti, oziroma ali bi bilo treba predlog glede na mednarodni razvoj na področju obdavčevanja umakniti ali bistveno spremeniti. Komisija do istega datuma, tj. do 1. januarja 2027, Evropskemu parlamentu in Svetu po potrebi predloži zakonodajni predlog, da bi spremenila datum začetka veljavnosti te direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	2.	Države članice Komisiji in Evropskemu parlamentu sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 in predložila ocena dodatnih stroškov, ki so jih imele družbe, ki spadajo na področje uporabe obeh direktiv, ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Države članice Komisiji sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.
	2.	Države članice Komisiji in Evropskemu parlamentu sporočijo ustrezne informacije za oceno direktive v skladu z odstavkom 3, vključno z zbirnimi podatki o članicah skupine BEFIT, ki so rezidentke za davčne namene v njihovi jurisdikciji, in njihovih stalnih poslovnih enotah, ki poslujejo v njihovi jurisdikciji, da bi se ustrezno ocenil učinek prehodnega pravila o dodelitvi in Direktive (EU) 2022/2523 ter ocenilo stanje v zvezi s prvim stebrom izjave o dvostebrni rešitvi za reševanje davčnih izzivov, ki izhajajo iz digitalizacije gospodarstva, o kateri se je 8. oktobra 2021 dogovorila skupina OECD/G20 v vključujočem okviru za preprečevanje erozije davčne osnove in preusmerjanja dobička.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Komisija z izvedbenimi akti določi informacije, ki jih morajo države članice zagotoviti za namene ocenjevanja delovanja te direktive iz odstavka 2, ter obliko in pogoje za sporočanje teh informacij.
	3.	Države članice ne sprejmejo nadaljnjih zakonodajnih, upravnih ali izvedbenih ukrepov na podlagi te direktive, dokler pregled iz odstavka 2 ni končan in dokler Svet v posvetovanju z Evropskim parlamentom ne sprejme uradne odločitve o nadaljnjem ukrepanju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Komisija informacije, ki so ji sporočene v skladu z odstavkom 2, obravnava kot zaupne v skladu z določbami, ki se uporabljajo za institucije Unije, in členom 76 te direktive.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 – odstavek 5</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	5.	Informacije, ki jih država članica sporoči Komisiji v skladu z odstavkom 2, in vsa poročila ali dokumenti, ki jih pripravi Komisija s pomočjo teh informacij, se lahko pošljejo drugim državam članicam. Za poslane informacije velja obveznost varovanja uradne skrivnosti, kot je določeno za podobne informacije v nacionalnem pravu države članice, ki jih je prejela.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 77 a (novo)</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	
	Člen 77a	

	
	Prispevek iz prihodkov BEFIT

	
	V skladu s pravno zavezujočim časovnim načrtom za nove vire lastnih sredstev, določenim v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 16. decembra 20201a in sporočilu Komisije iz leta 2021 z naslovom „Prilagojen sveženj za naslednjo generacijo virov lastnih sredstev“, se lahko del prihodkov, ustvarjenih z uporabo te direktive, dodeli splošnemu proračunu Unije v skladu z veljavnimi postopki, ki se uporabljajo na podlagi sklepa o virih lastnih sredstev.

	
	_________________

	
	1a Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o proračunski disciplini, sodelovanju v proračunskih zadevah in dobrem finančnem poslovodenju ter novih virih lastnih sredstev, vključno s časovnim načrtom za uvedbo novih virov lastnih sredstev (UL L 433 I, 22.12.2020, str. 28–46).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – naslov</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	Prenos direktive
	Odlog prenosa direktive


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja 2028. Besedilo navedenih predpisov nemudoma sporočijo Komisiji.
	1.	Z odstopanjem od prvotnega časovnega okvira države članice te direktive ne prenesejo, dokler odlog prenosa iz člena 77(1) ni preklican z uradnim zakonodajnim aktom, ki ga Svet sprejme v posvetovanju z Evropskim parlamentom, potem ko Komisija oceni ustreznost in izvedljivost direktive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja 2028. Besedilo navedenih predpisov nemudoma sporočijo Komisiji.
	1.	Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja 2030. Besedilo navedenih predpisov nemudoma sporočijo Komisiji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 1</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	1.	Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja 2028. Besedilo navedenih predpisov nemudoma sporočijo Komisiji.
	1.	Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja 2027. Besedilo navedenih predpisov nemudoma sporočijo Komisiji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Navedene predpise uporabljajo od 1. julija 2028.
	2.	Datum prenosa in datum začetka uporabe, tj. 1. januar 2028 oziroma 1. julij 2028, kot sta bila prvotno določena, se odložita. Morebitna nova datuma se določita na podlagi rezultatov poročila Komisije o ponovni oceni iz člena 77(2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela, Danuše Nerudová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Navedene predpise uporabljajo od 1. julija 2028.
	2.	Navedene predpise uporabljajo od 1. julija 2030.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Manon Aubry</Members>
<AuNomDe>{The Left}v imenu skupine The Left </AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 2</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	2.	Navedene predpise uporabljajo od 1. julija 2028.
	2.	Navedene predpise uporabljajo od 1. julija 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 3</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	3.	Države članice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Način sklicevanja določijo države članice.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Predlog spremembe		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Predlog direktive</DocAmend>
<Article>Člen 78 – odstavek 4</Article>
	

	Besedilo, ki ga predlaga Komisija
	Predlog spremembe

	4.	Takoj po začetku veljavnosti te direktive države članice zagotovijo, da je Komisija zaradi predložitve svojih pripomb dovolj zgodaj obveščena o vseh osnutkih zakonov in drugih predpisov, ki jih nameravajo sprejeti na področju, ki ga ureja ta direktiva.
	črtano


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
<PathFdR>AM\1323141SL.docx</PathFdR>		PE<NoPE>774.491</NoPE><Version>v01-00</Version>
SL	Združena v raznolikosti	SL
PE<NoPE>774.491</NoPE><Version>v01-00</Version>	200/201	<PathFdR>AM\1323141SL.docx</PathFdR>
SL
<PathFdR>AM\1323141SL.docx</PathFdR>	201/201	PE<NoPE>774.491</NoPE><Version>v01-00</Version>
		SL
image1.png




